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Please read this user manual first! 

Dear Customer, 

We hope that your product, which has been produced in modern plants and checked 

under the most meticulous quality control procedures, will provide you an effective 

service. 

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and keep it as 

a reference. If you handover the product to someone else, give the user manual as well. 

The user manual will help you use the product in a fast and safe way. 

 Read the manual before installing and operating the product.

 Make sure you read the safety instructions.

 Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.

 Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences 

between models will be identified in the manual.  

Explanation of symbols 

Throughout this user manual the following symbols are used: 

Important information or useful tips.

Warning against dangerous conditions for life and property. 

Warning against electric voltage.

WARNING! 

In order to ensure a normal operation of your refrigerating appliance, which uses a 
completely environmentally friendly refrigerant the R600a (flammable only under 
certain conditions) you must observe the following rules: 
 Do not hinder the free circulation of the air around the appliance.
 Do not use mechanical devices in order to accelerate the defrosting, others than the

ones recommended by the manufacturer.
 Do not destroy the refrigerating circuit.
 Do not use electric appliances inside the food keeping compartment, other than

those that might have been recommended by the manufacturer.
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This product is equipped with a lighting 
source of the "G" energy class. The 
lighting source in this product shall only 
be replaced by professional repairers 



Your refrigerator 1 

1. Setting knob and interior light
2. Fresh Food fan
3. Adjustable Cabinet shelves
4. Wine bottles support
5. Cover glass
6. Salad crispers
7. Ice tray
8. Compartment for quickly freezing

  9. Compartments for frozen froods keeping
10. Adjustable front feet
11. Shelf for jars
12. Shelf for bottles
13. Freezer fan

Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not 
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in 
the product you have purchased, then it is valid for other models. 
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Important Safety Warnings 2 

Please review the following information. 
Failure to observe this information may 
cause injuries or material damage. 
Otherwise, all warranty and reliability 
commitments will become invalid. 

Original Spare parts will be provided for 
10 years, following the product 
purchasing date. 

Intended use 

This product is intended to be used 

 indoors and in closed areas such as

homes;

 in closed working environments such

as stores and offices;

 in closed accommodation areas such

as farm houses, hotels, pensions.

 It should not be used outdoors.

General safety 

 When you want to dispose/scrap

the product, we recommend you

to consult the authorized service in

order to learn the required information

and authorized bodies.

 Consult your authorized service for

all your questions and problems 

related to the refrigerator. Do not 

intervene or let someone intervene to 

the refrigerator without notifying the 

authorised services. 

 For products with a freezer

compartment; Do not eat cone ice

cream and ice cubes immediately

after you take them out of the freezer

compartment! (This may cause

frostbite in your mouth.)

 For products with a freezer

compartment; Do not put bottled and

canned liquid beverages in the freezer

compartment. Otherwise, these may

burst.

 Do not touch frozen food by hand;

they may stick to your hand.

 Unplug your refrigerator before

cleaning or defrosting.

 Vapor and vaporized cleaning

materials should never be used in

cleaning and defrosting processes of

your refrigerator. In such cases, the

vapor may get in contact with the

electrical parts and cause short circuit

or electric shock.

 Never use the parts on your

refrigerator such as the door as a

means of support or step.

 Do not use electrical devices inside

the refrigerator.

 Do not damage the parts, where

the refrigerant is circulating, with

drilling or cutting tools. The refrigerant

that might blow out when the gas

channels of the evaporator, pipe

extensions or surface coatings are

punctured causes skin irritations and

eye injuries.

 Do not cover or block the ventilation

holes on your refrigerator with any

material.

 Electrical devices must be repaired

by only authorised persons. Repairs

performed by incompetent persons

create a risk for the user.

4 EN 



 
 In case of any failure or during

a maintenance or repair work,
disconnect your refrigerator’s mains
supply by either turning off the
relevant fuse or unplugging your
appliance.

 Do not pull by the cable when pulling
off the plug.

 Place the beverage with higher proofs
tightly closed and vertically.

 Never store spray cans containing
flammable and explosive substances
in the refrigerator.

 Do not use mechanical devices
or other means to accelerate the
defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

 This product is not intended to be
used by persons with physical,
sensory or mental disorders or
unlearned or inexperienced people
(including children) unless they are
attended by a person who will be
responsible for their safety or who will
instruct them accordingly for use of the
product.

 Do not operate a damaged
refrigerator. Consult with the service
agent if you have any concerns.

 Electrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

 Exposing the product to rain, snow,
sun and wind is dangerous with
respect to electrical safety.

 Contact authorized service when
there is a power cable damage to
avoid danger.

 Never plug the refrigerator into
the wall outlet during installation.
Otherwise, risk of death or serious
injury may arise.

 This refrigerator is intended for only

storing food items. It must not be

used for any other purpose.

 Label of technical specifications is

located on the left wall inside the

refrigerator.

 Never connect your refrigerator to

electricity-saving systems; they may

damage the refrigerator.

 If there is a blue light on the

refrigerator, do not look at the blue

light with optical tools.

 For manually controlled refrigerators,

wait for at least 5 minutes to start the

refrigerator after power failure.

 This operation manual should be

handed in to the new owner of the

product when it is given to others.

 Avoid causing damage on power

cable when transporting the

refrigerator. Bending cable may cause

fire. Never place heavy objects on

power cable.

 Do not touch the plug with wet hands

when plugging the product.

 Do not plug the refrigerator if the wall

outlet is loose.

 Water should not be sprayed on

inner or outer parts of the product for

safety purposes.
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 Do not spray substances containing
inflammable gases such as propane
gas near the refrigerator to avoid fire
and explosion risk.

 Never place containers filled with
water on top of the refrigerator; in the
event of spillages, this may cause
electric shock or fire.

 Do not overload the refrigerator with
food. If overloaded, the food items
may fall down and hurt you and
damage refrigerator when you open
the door.

 Never place objects on top of the
refrigerator; otherwise, these objects
may fall down when you open or
close the refrigerator's door.

 As they require a precise
temperature, vaccines, heat-sensitive
medicine and scientific materials
and etc. should not be kept in the
refrigerator.

 If not to be used for a long time,
refrigerator should be unplugged. A
possible problem in power cable may
cause fire.

 The plug's tip should be cleaned
regularly with a dry cloth; otherwise, it
may cause fire.

 Refrigerator may move if adjustable
legs are not properly secured on the
floor. Properly securing adjustable
legs on the floor can prevent the
refrigerator to move.

 When carrying the refrigerator, do not
hold it from door handle. Otherwise, it
may be snapped.

 When you have to place your product
next to another refrigerator or freezer,
the distance between devices should
be at least 8cm. Otherwise, adjacent
side walls may be humidified.

For products with a water 

dispenser; 

Pressure of water mains should be 

minimum 1 bar. Pressure of water 

mains should be maximum 8 bars. 

 Use only potable water.

Child safety 

 If the door has a lock, the key should

be kept away from reach of children.

 Children must be supervised to

prevent them from tampering with the

product.

Compliance with the WEEE 

Regulation and Disposing of the 

Waste Product 

The symbol   on the product or on 

packaging indicates that this product may 

not be treated as household waste. 

Instead it shall be handed over to the 

applicable collection point for the 

recycling of electrical and electronic 

equipment. By ensuring this product is 

disposed of correctly, you will help 

prevent potential negative consequences 

for the environment and human health, 

which could otherwise be caused by 

inappropriate waste handling of this 

product. For more detailed information 

about recycling of this product, please 

contact your local city office, you 

household waste disposal service or the 

shop where you purchased the product. 
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Package information 

 Packaging materials of the product 

are manufactured from recyclable 

materials in accordance with our 

National Environment Regulations. Do 

not dispose of the packaging materials 

together with the domestic or other 

wastes. Take them to the packaging 

material collection points designated 

by the local authorities. 

Do not forget... 

 Any recycled substance is an 

indispensable matter for nature and our 

national asset wealth. 

 If you want to contribute to the 

reevaluation of the packaging materials, 

you can consult to your environmentalist 

organizations or the municipalities 

where you are located. 

HCA warning 

If your product's cooling system 
contains R600a: 
 This gas is flammable. Therefore, pay 

attention to not damaging the cooling 

system and piping during usage and 

transportation. In the event of damage, 

keep your product away from potential 

fire sources that can cause the product 

catch a fire and ventilate the room in 

which the unit is placed. 

 Type of gas used in the product is 

stated in the type label which is on the 

left wall inside the refrigerator. 

 Never throw the product in fire for 

disposal. 

Things to be done for energy 

Saving 

 Do not leave the doors of your

refrigerator open for a long time.

 Do not put hot food or drinks in your

refrigerator.

 Do not overload your refrigerator so

that the air circulation inside of it is not

prevented.

 Do not install your refrigerator

under direct sunlight or near heat

emitting appliances such as ovens,

dishwashers or radiators. Keep your

refrigerator at least 30 cm away from

heat emitting sources and at least

5 cm from electrical ovens.

 Pay attention to keep your food in

closed containers.

 For products with a freezer

compartment; You can store

maximum amount of food items in

the freezer when you remove the

shelf or drawer of the freezer. Energy

consumption value stated for your

refrigerator has been determined

by removing freezer shelf or drawer

and under maximum load. There

is no harm to use a shelf or drawer

according to the shapes and size of

food to be frozen.

 Thawing frozen food in fridge

compartment will both provide energy

saving and preserve the food quality.

  In case the information which are 

given in the user manual are not 

taken into account, manufacturer will 

not assume any liability for this. 
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Installation3 

Points to be paid attention 

to when the relocation of the 

refrigerator 

1. Your refrigerator should be
unplugged.Before transportation of
your refrigerator, it should be emptied
and cleaned.

2. Before it is re-packaged, shelves,
accessories, crisper, etc. inside your
refrigerator should be fixed with
adhesive tape and secured against
impacts. Package should be bound
with a thick tape or sound ropes
and the transportation rules on the
package should be strictly observed.

3. Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

Before you start the 
refrigerator, 

 Check the following before you start 
to use your refrigerator: 
1. Clean the interior of the refrigerator as

recommended in the “Maintenance
and cleaning” section.

2. Connect the plug of the refrigerator
to the wall socket. When the fridge
door is opened, fridge internal lamp
will turn on.

3. When the compressor starts to
operate, a sound will be heard. The
liquid and gases sealed within the
refrigeration system may also give rise
to noise, even if the compressor is
not running and this is quite normal.

4. Front edges of the refrigerator may
feel warm. This is normal. These
areas are designed to be warm to
avoid condensation.

Electrical connection 

 Connect your product to a grounded 
socket which is being protected by a 
fuse with the appropriate capacity. 
Important: 

 The connection must be in compliance 
with national regulations. 
 The power plug must be easily

accessible after installation.

 Electrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

 The voltage stated on the label
located at left inner side of your
product should be equal to your
network voltage.

 Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.

  A damaged power cable must be 
replaced by a qualified electrician. 

  Product must not be operated before 
it is repaired! There is the risk of 
electric shock! 

Disposing of the packaging 

 The packing materials may be 
dangerous for children. Keep the 
packing materials out of the reach 
of children or dispose of them by 
classifying them in accordance with the 
waste instructions stated by your local 
authorities. Do not throw away with 
regular house waste, throw away on 
packaging pick up spots designated by 
the local authorities. 
 The packing of your refrigerator is 
produced from recyclable materials. 
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Disposing of your old 

Refrigerator 

 Dispose of your old refrigerator without 

giving any harm to the environment. 

 You may consult your authorized

dealer or waste collection center of

your municipality about the disposal

of your refrigerator.

 Before disposing of your refrigerator, 

cut out the electric plug and, if there 

are any locks on the door, make them 

inoperable in order to protect children 

against any danger. 

Placing and Installation 

 If the entrance door of the room 

where the refrigerator will be installed is 

not wide enough for the refrigerator to 

pass through, then call the authorized 

service to have them remove the doors 

of your refrigerator and pass it sideways 

through the door. 

1. Install your refrigerator to a place that

allows ease of use.

2. Keep your refrigerator away from heat

sources, humid places and direct

sunlight.

3. There must be appropriate air

ventilation around your refrigerator

in order to achieve an efficient

operation. If the refrigerator is to be

placed in a recess in the wall, there

must be at least 5 cm distance with

the ceiling and at least 5 cm with the

wall. Do not place your product on

the materials such as rug or carpet.

4. Place your refrigerator on an even

floor surface to prevent jolts.

Changing the illumination 
Lamp 

 To change the Bulb/LED used for 

illumination of your refrigerator, call your 

Authorized Service. 

The lamp(s) used in this appliance is not 
suitable for household room illumination. 
The intended purpose of this lamp is  to 
assist the user to place foodstuffs in the 
refrigerator/freezer in a safe and 
comfortable way. 
The lamps used in this appliance have to 
withstand extreme physical conditions 
such as temperatures below -20°C. 

Adjusting the legs 

If your refrigerator is unbalanced; 

 You can balance your refrigerator by 

turning its front legs as illustrated in the 

figure. The corner where the leg exists is 

lowered when you turn in the direction 

of black arrow and raised when you 

turn in the opposite direction. Taking 

help from someone to slightly lift the 

refrigerator will facilitate this process. 
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Preparation4 

 Your refrigerator should be installed at

least 30 cm away from heat sources

such as hobs, ovens, central heater

and stoves and at least 5 cm away

from electrical ovens and should not

be located under direct sunlight.

 The ambient temperature of the room

where you install your refrigerator

should at least be 10°C. Operating

your refrigerator under cooler

conditions is not recommended with

regard to its efficiency.

 Please make sure that the interior

of your refrigerator is cleaned

thoroughly.

 If two refrigerators are to be installed

side by side, there should be at least

2 cm distance between them.

 When you operate your refrigerator

for the first time, please observe the

following instructions during the initial

six hours.

 The door should not be opened

frequently.

 It must be operated empty without

any food in it.

 Do not unplug your refrigerator. If

a power failure occurs out of your

control, please see the warnings in

the “Recommended solutions for the

problems” section.

 Original packaging and foam

materials should be kept for future

transportations or moving.
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Thermostat setting button 

The interior temperature of your 
refrigerator changes for the following 
reasons; 
• Seasonal temperatures,
• Frequent opening of the door and
leaving the door open for long periods,
• Food put into the refrigerator without
cooling down to the room temperature,
• The location of the refrigerator in the
room (e.g. exposing to sunlight).
• You may adjust the varying interior
temperature due to such reasons by
using the thermostat.

Operating temperatures are controlled by 
the thermostat knob and may be set at 
any position between 0 and 5 (the 
coldest position). 
The average temperature inside  the 
fridge should be around +5°C (+41°F). 
Therefore adjust the thermostat to obtain 
the desired temperature. Some sections 
of  the fridge may be cooler or warmer 
(such as salad crisper and top part of the 
cabinet)  which is  quite normal. We 
recommend that you check the 
temperature periodically with a 
thermometer to ensure that the cabinet is 
kept to this temperature. Frequent door 
openings cause internal temperatures to 
rise, so it is advisable to close the door 
as soon as possible after use. 

Dual cooling system: 

 Your refrigerator is equipped with two 

separate cooling systems to cool the 

fresh food compartment and freezer 

compartment. Thus, air in the fresh food 

compartment and freezer compartment 

do not get mixed. 

Thanks to these two separate cooling 

systems, cooling speed is much higher 

than other refrigerators. Odors in the 

compartments do not get mixed. Also 

additional power saving is provided 

since the defrosting is performed 

individually. 



Reversing the doors 

Proceed in numerical order 
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 2. Take special care not to mix already

frozen food and fresh food.

3. Make sure raw foods are not in

contact with cooked foods in the fridge.

4. Maximum frozen food storage volume

is achieved without using the drawers

provided in the freezer compartment.

Energy consumption of your appliance  is

declared  while the freezer compartment

is fully loaded on shelves without the use

of the drawers. 

5. It is recommended that you place

foodstuffs on top shelf of freezer for initial

freezing.

Freezing fresh food 

 Wrap or cover the food before

placing them in the refrigerator.

 Hot food must cool down to the room

temperature before putting them in the

refrigerator.

 The foodstuff that you want to freeze

must be fresh and in good quality.

 Foodstuff must be divided into portions

according to the family’s daily or meal

based consumption needs.

 Foodstuff must be packaged in an

airtight manner to prevent them from

drying even if they are going to be kept

for a short time.

 Materials to be used for packagings

must be resistant to cold and humidity

and they must be airtight. The packaging

material of the food must be at a

sufficient thickness and durability.

Otherwise the food hardened due to

freezing may puncture the packaging. It

is important for the packaging to be

closed securely for safe storage of the

food.

 Frozen food must be used immediately

after they are thawed and they should

never be re-frozen.

 Placing warm food into the freezer

compartment causes the cooling system

to operate continuously until the food is

frozen solid.

 Please observe the following

instructions to obtain the best results.

1. Do not freeze too large quantities of

food at one time. The quality of the food

is best preserved when it is frozen right

through to the core as quickly as

possible.
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Freezer 

Compartment 

Setting 

Fridge 

Compartment 

Setting 

Explanations 

-18°C 4°C This is the normal recommended setting. 

-20, -22 or -24°C 4°C 
These settings are recommended when 

the ambient temperature exceeds 30°C. 

Quick Freeze 4°C 

Use when you wish to freeze your food in 

a short time. If is recommended to be 

used to maintain the quality of meat and 

fish products. 

-18°C or colder 2°C 

If you think that your fridge compartment 

is not cold enough because of the hot 

conditions or frequent opening and 

closing of the door. 

-18°C or colder Quick Fridge 

You can use it when your fridge 

compartment is overloaded or if you wish 

to cool down your food rapidly. It is 

recommended that you activate quick 

fridge function 4-8 hours before placing 

the food. 

Freezer  

compartment 

shelves 

Various frozen food 

such as meat, fish, ice 

cream, vegetables and 

etc. 

Egg holder Egg 

Fridge 

compartment 

shelves 

Food in pans, covered 

plates and closed 

containers 

Fridge 

compartment 

door shelves 

Small and packaged 

food or drinks (such as 

milk, fruit juice and 

beer) 

Crisper Vegetables and fruits 

Fresh zone 

compartment 

Delicatessen products 

(cheese, butter, salami 

and etc.) 

Placing the food 
Recommendations for 

preservation of frozen food 

 Pre-packed commercially frozen food

should be stored in accordance with the

frozen food manufacturer's instructions in

a frozen food storage compartment.

 To ensure that the high quality

supplied by the frozen food manufacturer

and the food retailer is maintained,

following points should be noted:

1. Put packages in the freezer as

quickly as possible after purchase. 

2. Ensure that contents of the package

are labeled and dated. 

3. Do not exceed "Use By", "Best

Before" dates on the packaging. 

Defrosting 

The freezer compartment defrosts 

automatically. 
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Recommendations for the 

fresh food compartment 

*optional

 Do not allow the food to touch the

temperature sensor in fresh food

compartment. To allow the fresh food

compartment keep its ideal storage

temperature, sensor must not be

hindered by food.

 Do not place hot foods in the product.

Deep-freeze information 

 Food must be frozen as rapidly as 

possible when they are put in the freezer 

in order to keep them in good quality. 

 The TSE norm requires (according to 

certain measurement conditions) the 

refrigerator to freeze at least 4.5 kg of 

foodstuff at 32°C ambient temperature 

to -18°C or lower within 24 hours for 

every 100-liters of freezer volume. 

 It is possible to preserve the food for a 

long time only at -18°C or lower 

temperatures. 

 You can keep the freshness of food 

for many months (at -18°C or lower 

temperatures in the deep freeze). 

WARNING! 

 Foodstuff must be divided into portions

according to the family’s daily or meal

based consumption needs.

 Foodstuff must be packaged in an

airtight manner to prevent them from

drying even if they are going to be kept

for a short time.

Materials necessary for packaging: 

 Cold resistant adhesive tape

 Self-adhesive label

 Rubber rings

 Pen

Materials to be used for packaging

the foodstuff must be tear-proof and 

resistant to cold, humidity, dour, oils 

and acids. 

 Foodstuff to be frozen should not be 

allowed to come in contact with the 

previously frozen items to prevent their 

partial thawing. Thawed out food must 

be consumed and must not be frozen 

again. 
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Maintenance and cleaning6 

Protection of plastic 

surfaces 

 Do not put the liquid oils or oil-cooked 

meals in your refrigerator in unsealed 

containers as they damage the 

plastic surfaces of your refrigerator. 

In case of spilling or smearing oil on 

the plastic surfaces, clean and rinse 

the relevant part of the surface at 

once with warm water. 

  Never use gasoline, benzene or 

similar substances for cleaning 

purposes.  

 We recommend that you unplug the 

ppliance before cleaning.  

 Never use any sharp abrasive 

instrument, soap, household cleaner, 

detergent and wax polish for 

cleaning.  

 Use lukewarm water to clean the 

cabinet of your refrigerator and wipe 

it dry.  

 Use a damp cloth wrung out in a 

solution of one teaspoon of 

bicarbonate of soda to one pint of 

water to clean the interior and wipe it 

dry.  

  Make sure that no water enters the 

lamp housing and other electrical 

items.  

  If your refrigerator is not going to be 

used for a long period of time, unplug 

the power cable, remove all food, 

clean it and leave the door ajar.  

 Check door seals regularly to ensure 

they are clean and free from food 

particles.  

  To remove door racks, remove all the 

contents and then simply push the 

door rack upwards from the base. 

Never use cleaning agents or water 

that contain chlorine to clean the 

outer surfaces and chromium coated 

parts of the product. Chlorine causes 

corrosion on such metal surfaces. 
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Troubleshooting7 

The refrigerator does not operate. 

• The plug is not inserted into the socket correctly. >>>Insert the plug into the
socket securely.
• The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the main fuse
have blown out. >>>Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment (MULTIZONE, COOL 
CONTROL and FLEXI ZONE). 

• Ambient is very cold. >>>Do not install the refrigerator in places where the
temperature falls below 10°C.
• Door has been opened frequently. >>>Do not open and close the door of
refrigerator frequently.
• Ambient is very humid. >>>Do not install your refrigerator into highly humid
places.
• Food containing liquid is stored in open containers. >>>Do not store food with
liquid content in open containers.
• Door of the refrigerator is left ajar. >>>Close the door of the refrigerator.
• Thermostat is set to a very cold level. >>>Set the thermostat to a suitable level.

 Compressor is not running 

• Protective thermic of the compressor will blow out during sudden power
failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in the cooling system
of the refrigerator has not been balanced yet. The refrigerator will start running
approximately after 6 minutes. Please call the service if the refrigerator does not
startup at the end of this period.
• The fridge is in defrost cycle. >>>This is normal for a full-automatically defrosting
refrigerator. Defrosting cycle occurs periodically.
• The refrigerator is not plugged into the socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.
• Temperature settings are not made correctly. >>>Select the suitable temperature
value.
• There is a power outage. >>>Refrigerator returns to normal operation when the
power restores.

The operation noise increases when the refrigerator is running. 

• The operating performance of the refrigerator may change due to the changes in
the ambient temperature. It is normal and not a fault.

Please review this list before calling the service. It will save your time and money. This 

list includes frequent complaints that are not arising from defective workmanship or 

material usage. Some of the features described here may not exist in your product. 
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The refrigerator is running frequently or for a long time. 

• New product may be wider than the previous one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.
• The room temperature may be high. >>>It is normal that the product operates
for longer periods in hot ambient.
• The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded with food.
>>>When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take
longer for it to attain the set temperature. This is normal.
• Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.
• Doors might be opened frequently or left ajar for a long time. >>>The warm air
that has entered into the refrigerator causes the refrigerator to run for longer
periods. Do not open the doors frequently.
• Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>>Check if the doors are
closed completely.
• The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>>Adjust the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait until the temperature is achieved.
• Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or not
properly seated. >>>Clean or replace the seal. Damaged/broken seal causes
the refrigerator to run for a longer period of time in order to maintain the current
temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is sufficient. 

• The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the freezer
temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is sufficient. 

• The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the fridge
temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers is frozen. 

• The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Adjust the fridge
temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very high. 

• The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Fridge compartment
temperature setting has an effect on the temperature of the freezer. Change the
temperatures of the fridge or freezer and wait until the relevant compartments
attain a sufficient temperature.
• Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently.
• Door is ajar. >>>Close the door completely.
• The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>>This is normal.
When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take longer
for it to attain the set temperature.
• Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.
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Vibrations or noise. 

• The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make sure that the floor is strong enough to
carry the refrigerator, and level.
• The items put onto the refrigerator may cause noise. >>>Remove the items on
top of the refrigerator.

There are noises coming from the refrigerator like liquid flowing, spraying, etc. 

• Liquid and gas flows occur in accordance with the operating principles of your
refrigerator. It is normal and not a fault.

Whistle comes from the refrigerator. 

• Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a fault.

Condensation on the inner walls of refrigerator. 

• Hot and humid weather increases icing and condensation. It is normal and not a
fault.
• Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently. Close them if they are open.
• Door is ajar. >>>Close the door completely.

Humidity occurs on the outside of the refrigerator or between the doors. 

• There might be humidity in the air; this is quite normal in humid weather. When
the humidity is less, condensation will disappear.

Bad odour inside the refrigerator. 

• No regular cleaning is performed. >>>Clean the inside of the refrigerator regularly
with a sponge, lukewarm water or carbonate dissolved in water.
• Some containers or package materials may cause the smell. >>>Use a different
container or different brand packaging material.
• Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>>Keep the food in
closed containers. Microorganisms spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.
• Remove the foods that have expired best before dates and spoiled from the
refrigerator.

The door is not closing. 

• Food packages are preventing the door from closing. >>>Replace the packages
that are obstructing the door.
• The refrigerator is not completely even on the floor. >>>Adjust the feet to
balance the refrigerator.
• The floor is not level or strong. >>>Make sure that the floor is level and capable
to carry the refrigerator.

Crispers are stuck. 

• The food is touching the ceiling of the drawer. >>>Rearrange food in the drawer.



Lea este manual de usuario antes de utilizar el aparato. 

Estimado cliente: 

Esperamos que este aparato, que ha sido fabricado en plantas dotadas de la más 

avanzada tecnología y sometido a los más estrictos procedimientos de control de 

calidad, le preste un servicio eficaz. 

Por lo tanto, lea detenidamente este manual de instrucciones antes de utilizar el aparato 

y guardar el manual como referencia. Si entrega el aparato a otro propietario, no olvide 

incluir el manual de usuario. 

El manual del usuario le ayudará a usar el aparato de manera rápida y segura. 

 Lea el manual antes de instalar y poner en funcionamiento el aparato.

 Asegúrese de haber leído las instrucciones de seguridad.

 Conserve el manual en un sitio de fácil acceso, ya que podría necesitarlo en el

futuro.

 Lea los otros documentos incluidos con el producto.

Recuerde que este manual de usuario también es aplicable a otros modelos. Las 

diferencias entre los modelos se identificarán en el manual.  

Explicación de los símbolos 

En este manual se utilizan los siguientes símbolos: 

Información importante o consejos útiles.

Advertencia sobre situaciones peligrosas para la vida y la propiedad. 

  Advertencia acerca de la tensión eléctrica.

ADVERTENCIA 

Con el fin de garantizar un funcionamiento normal de su frigorífico, que utiliza un 
refrigerante totalmente respetuoso con el medio ambiente, el R600a (inflamable sólo 
en ciertas condiciones), se deben observar las pautas siguientes: 
 No impedir la libre circulación del aire alrededor del electrodoméstico.
 Para acelerar el deshielo no se deben utilizar dispositivos mecánicos que no sean

aquellos recomendados por el fabricante.
 No destruir el circuito de refrigeración.
 No utilizar aparatos eléctricos dentro del compartimento de aviso de alimentos que

no sean los que pudiera haber recomendado el fabricante.
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Este producto está equipado con una fuente 
de iluminación de la clase energética "G".La 
fuente de iluminación de este producto sólo 
debe ser sustituida por reparadores 
profesionales.



Su frigorífico 1 

1. Mando de ajuste y luz interior
2. Bandeja de alimentos frescos
3. Estantes interiores ajustables
4. Botellero
5. Tapa del contenedor de verdura
6. Contenedor de verdura
7. Bandeja de hielo
8. Compartimiento de congelación

rápida

9. Compartimentos de conservación de
alimentos congelados

10. Pies delanteros ajustables
11. Estante para jarras
12. Estante para botellas
13. Ventilador del congelador

Las ilustraciones incluidas en el presente manual de instrucciones son 
esquemáticas y puede que no se adecúen a su aparato con exactitud. Si alguno de 
los elementos reflejados no se corresponde con el aparato que usted ha adquirido, 
entonces será válido para otros modelos. 
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Información importante sobre seguridad2 

Lea con atención la siguiente 
información. 
No seguir sus indicaciones podría 
acarrear lesiones o daños materiales. 
En tal caso, las garantías y los 
compromisos de fiabilidad quedarían 
anulados. 
Se proporcionarán piezas de recambio 

originales durante 10 años, después de 
la fecha de compra del producto. 

Finalidad prevista 

Este aparato está diseñado para usarse 
en los siguientes entornos:  
- interiores y entornos cerrados tales
como domicilios particulares;
 Este aparato no se debe usar al aire
libre.

Seguridad general 

 Cuando desee deshacerse del

aparato, le recomendamos que solicite a

su servicio técnico autorizado  la 

información necesaria a este respecto, así 

como la relación de entidades locales  a las 

que puede dirigirse. 

 En caso de dudas o problemas, diríjase a

su servicio técnico autorizado. No intente

reparar el frigorífico sin consultar con el

servicio técnico, ni deje que nadie lo haga.

 Para aparatos equipados con un

compartimento congelador: ¡no consuma los

helados o cubitos de hielo inmediatamente

después de sacarlos del compartimento

congelador! (Ya que podría sufrir daños en

su boca a causa del frío.)

 Para aparatos equipados con un

compartimento congelador: no deposite

bebidas embotelladas o enlatadas en el

compartimento congelador. Ya que podrían

estallar.

 No toque con las manos los alimentos

congelados, ya que podrían adherirse a

ellas.

 Desenchufe su frigorífico antes de

proceder a su limpieza o descongelación.

 Jamás utilice materiales de limpieza que

usen vapor para limpiar o descongelar el

frigorífico. El vapor podría entrar en contacto

con los elementos eléctricos y causar

cortocircuitos o descargas eléctricas.

 Jamás utilice elementos del frigorífico

tales como la puerta como medio de sujeción

o como escalón.

 No utilice aparatos eléctricos en el interior

del frigorífico.

 Evite dañar el circuito del refrigerante con

herramientas cortantes o de perforación. El

refrigerante que puede liberarse si se

perforan los canales de gas del evaporador,

los conductos o los recubrimientos de las

superficies causa irritaciones en la piel y

lesiones en los ojos.

 No cubra ni bloquee los orificios de

ventilación de su frigorífico con ningún

material.

 Deje la reparación de los aparatos

eléctricos únicamente en manos de personal

autorizado. Las reparaciones realizadas por

personas incompetentes generan riesgos

para el usuario.
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 En caso de fallo o cuando vaya a realizar
cualquier operación de reparación o
mantenimiento, desconecte el frigorífico de
la corriente apagando el fusible
correspondiente o bien desenchufando el
aparato.

 No desenchufe el aparto de la toma de
corriente tirando del cable.

Coloque las bebidas de mayor graduación 
alcohólica juntas y en posición vertical. 

 No almacene en el frigorífico aerosoles
que contengan sustancias inflamables o
explosivas.

 No utilice dispositivos mecánicos u otros
medios para acelerar el proceso de
descongelación distintos de los
recomendados por el fabricante.

 Este aparato no debe ser utilizado por
niños o por personas con sus facultades
físicas, sensoriales o mentales reducidas o
bien que carezcan de la experiencia y los
conocimientos necesarios, a menos que lo
hagan bajo la supervisión de personas
responsables de su seguridad o bien tras
haber recibido instrucciones de uso por parte
de dichas personas.

 No utilice un frigorífico que haya sufrido
daños. Consulte con el servicio de

atención al cliente en caso de duda. 

 La seguridad eléctrica de su frigorífico
sólo estará garantizada si el sistema de toma 
de tierra de su domicilio se ajusta a los
estándares.

 Desde el punto de vista de la seguridad
eléctrica, es peligroso exponer el aparato a
la lluvia, la nieve o el viento.

 Póngase en contacto con el servicio
técnico autorizado en caso de que el cable
de alimentación principal se dañe, para
evitar cualquier peligro.

 Nunca enchufe el frigorífico en la toma de
corriente durante su instalación.

Existe peligro de lesiones graves e incluso 
de muerte. 

 Este frigorífico está únicamente diseñado

para almacenar alimentos. No debe utilizarse 

para ningún otro propósito.

 La etiqueta que contiene los datos

técnicos del frigorífico se encuentra en la

parte interior izquierda del mismo.

 Jamás conecte el frigorífico a sistemas de

ahorro de electricidad, ya que podría

dañarlo.

 Si el frigorífico está equipado con una luz

azul, no la mire a través de dispositivos

ópticos.

 En los frigoríficos de control manual, si se

produce un corte del fluido eléctrico espere

al menos 5 minutos antes de volver a

ponerlo en marcha.

 Cuando entregue este aparato a un nuevo

propietario, asegúrese de entregar también

este manual de instrucciones.

 Tenga cuidado de no dañar el cable de

alimentación al transportar el frigorífico.

Doblar el cable podría causar un incendio.

Nunca deposite objetos pesados encima del

cable de alimentación.

 No toque el enchufe con las manos

mojadas para conectar el aparato.

 No enchufe el frigorífico si el enchufe no

encaja con firmeza en la toma de corriente

de la pared.

 Por razones de seguridad, no pulverice

agua directamente en la partes interiores o

exteriores de este aparato.
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 No rocíe cerca del frigorífico sustancias
que contengan gases inflamables tales como
gas propano para evitar riesgos de incendio
y explosiones.

 Nunca coloque recipientes con agua
sobre el frigorífico, ya que si se derraman,
podría provocar una descarga eléctrica o un
incendio.

 No sobrecargue el frigorífico con
alimentos. Si lo hace, al abrir la puerta del
frigorífico los alimentos podrían caerse y
provocar lesiones personales o dañar el
frigorífico.

 Nunca coloque objetos sobre el frigorífico,
ya que podrían caer al abrir o cerrar la 
puerta. 

 No guarde en el frigorífico productos que
necesiten un control preciso de la
temperatura tales como vacunas,
medicamentos sensibles al calor, materiales
científicos, etc.

 Desenchufe el frigorífico si no lo va a
utilizar durante un periodo prolongado de
tiempo. Un problema en el cable de
alimentación podría causar un incendio.

 Limpie regularmente la punta del enchufe
con un paño seco; de lo contrario podría
provocarse un incendio.

 El frigorífico podría moverse si los pies no
están adecuadamente asentados en el
suelo. Fijar adecuadamente los pies del
frigorífico en el suelo puede ayudar a evitar
que se mueva.

 Cuando transporte el frigorífico, no lo
aferre del asa de la puerta. De lo contario,
podría romperla.

 Cuando tenga que colocar el frigorífico
cerca de otro frigorífico o congelador, deberá 
dejar un espacio entre ambos aparatos de 8
cm como mínimo. De lo contrario, podría
formarse humedad en las paredes
adyacentes.

Para aparatos equipados con 

dispensador de agua; 

La presión de la red de suministro de agua 

debe ser de un mínimo de 1 bar. La presión 

de la red de suministro de agua debe ser de 

8 bares como máximo. 

 Use agua potable únicamente.

Seguridad infantil 

 Si la puerta tiene cerradura, mantenga la

llave fuera del alcance de los niños.

 Vigile a los niños para evitar que

manipulen el aparato.

Conformidad con la normativa 

WEEE y eliminación del aparato al 

final de su vida útil 

El símbolo  sobre el producto o en el 

embalaje indican que el mismo no debe ser 

tratado como basura doméstica. En lugar de 

ello, debe ser trasladado al punto de 

recolección aplicable para el reciclado de 

dispositivos eléctricos y electrónicos. Al 

asegurar que este producto se elimine 

correctamente, usted ayudará a evitar 

posibles consecuencias negativas tanto para 

el medio ambiente como para la salud que 

podrían, por otro lado, ser causados por la 

manipulación inadecuada de los desechos 

de este producto. Para obtener mayor 

información sobre el reciclado de este 

producto, por favor contáctese con su oficina 

local, su servicio de eliminación de desechos 

o con el negocio donde adquirió el producto.



 

7 ES 

Información sobre el embalaje 

El embalaje del aparato se fabrica con 

materiales reciclables, de acuerdo con 

nuestro Reglamento Nacional sobre Medio 

Ambiente. No elimine los materiales de 

embalaje junto con los residuos domésticos 

o de otro tipo. Llévelos a un punto de

recogida de materiales de embalaje

designado por las autoridades locales.

No olvide...

Que cualquier sustancia reciclada es una

materia indispensable para la naturaleza y

nuestro activo en riqueza nacional.

Si desea contribuir a la revaloración de los

materiales de embalaje, puede consultarlo

con las organizaciones medioambientales o

las autoridades municipales de su localidad.

Advertencia sobre la seguridad y la 
salud 

Si el sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R600a: 
Este gas es inflamable. Por lo tanto, procure 

no dañar el sistema de enfriamiento ni sus 

conductos durante el uso o el transporte del 

aparato. En caso de daños, mantenga el 

aparato alejado de fuentes potenciales de 

ignición que puedan provocar que éste sufra 

un incendio, y ventile la estancia en la que 

se encuentre el aparato. 

 El tipo de gas utilizado en el aparato se 

indica en la placa de datos ubicada en la 

pared interior izquierda del frigorífico. 

 Jamás arroje el aparato al fuego. 

Consejos para el ahorro de energía 

 No deje las puertas del frigorífico abiertas

durante periodos largos de tiempo.

 No introduzca alimentos o bebidas

calientes en el frigorífico.

 No sobrecargue el frigorífico, para no

entorpecer la circulación del aire en su

interior.

 No instale el frigorífico de forma que quede

expuesto a la luz solar directa o cerca de

aparatos que irradien calor tales como

hornos, lavavajillas o radiadores. Mantenga

su refrigerador, como mínimo, a 30 cm de

las fuentes de calor y como mínimo, a 5 cm

de los hornos eléctricos.

 Procure depositar los alimentos en

recipientes cerrados.

 Productos equipados con compartimento

congelador: puede disponer del máximo

volumen para el depósito de alimentos

retirando el estante o el cajón del

congelador. El consumo energético que se

indica para su frigorífico se ha calculado

retirando el estante o el cajón del congelador 

y en condiciones de máxima carga. No

existe ningún riesgo en la utilización de un

estante o cajón según las formas o tamaños

de los alimentos que se van a congelar.

 Descongele los alimentos congelados en

el compartimento frigorífico; ahorrará energía

y preservará la calidad de los alimentos.
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Instalación3 

 En caso de que la información 

proporcionada en el manual de instrucciones 

no se tenga en cuenta, el fabricante no se 

hará responsable de ello. 

Puntos a tener en cuenta cuando 

cambie la ubicación del frigorífico 

1. El frigorífico debe estar desenchufado.

Antes de transportar el frigorífico, vacíelo y

límpielo.

2. Antes de empaquetarlo de nuevo, los

estantes, accesorios, cajones, etc. dentro del 

frigorífico deben fijarse con cinta adhesiva y

asegurarse contra los golpes. El embalaje

debe ligarse con una cinta gruesa o cuerdas

de sonido y siga estrictamente las normas de

transporte en el envoltorio.

3. Guarde el embalaje original para futuros

traslados.

Antes de encender el frigorífico, 

Verifique lo siguiente antes de empezar a 

usar el frigorífico: 

1. Limpie el interior del frigorífico de la forma

recomendada en la sección “Mantenimiento

y Limpieza”.

2. Conecte el enchufe del aparato al toma de

corriente de la pared. Cuando la puerta del

frigorífico esté abierta, la luz interior del

frigorífico se encenderá.

3. Cuando comienza a funcionar el

compresor, se oye un sonido. El líquido y los

gases contenidos en el sistema de

refrigeración pueden también generar ruidos, 

incluso aunque el compresor no esté

funcionando, lo cual es normal.

4. Es posible que las aristas delanteras del

aparato se noten calientes al tacto. Esto es

normal. Estas zonas deben permanecer

calientes para evitar la condensación.

Conexión eléctrica 

 Conecte el frigorífico a una toma de 
corriente provista de toma de tierra y 
protegida por un fusible de la capacidad 
adecuada. 
Importante: 

 La conexión debe cumplir con las 
normativas nacionales. 
 El enchufe de alimentación debe ser
fácilmente accesible tras la instalación.

 La seguridad eléctrica de su frigorífico sólo
estará garantizada si el sistema de toma de
tierra de su domicilio se ajusta a los
estándares.

 La tensión indicada en la etiqueta ubicada
en el lado interior izquierdo del frigorífico
debe ser igual a la tensión de la red.

 No use cables de extensión ni enchufes
múltiples para conectar la unidad.

 En caso de que el cable de alimentación 
esté dañado, solicite su sustitución a un 
electricista cualificado. 

 ¡No ponga en funcionamiento el aparato 
hasta que esté reparado! ¡Existe riesgo de 
descargas eléctricas! 

Eliminación del embalaje 

 Los materiales de embalaje pueden ser 

peligrosos para los niños. Manténgalos fuera 

de su alcance o deshágase de ellos 

clasificándolos según las instrucciones para 

la eliminación de residuos según las 

instrucciones indicadas por las autoridades 

locales. No los elimine junto con los residuos 

domésticos corrientes; deshágase de ellos 

en los puntos de recogida designados por 

las autoridades locales. 

 El embalaje del frigorífico se ha fabricado 

con materiales reciclables. 
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Eliminación de su viejo frigorífico 

 Deshágase de su viejo frigorífico de manera 

respetuosa con el medio ambiente. 

 Consulte las posibles alternativas a un

distribuidor autorizado o al centro de

recogida de residuos de su municipio.

 Antes de proceder a la eliminación del 

frigorífico, corte el enchufe y, si las puertas 

tuvieran cierres, destrúyalos para evitar que 

los niños corran riesgos. 

Colocación e instalación 

 Si la puerta de entrada a la estancia 

donde va a instalar el frigorífico no es lo 

suficientemente ancha como para permitir su 

paso, solicite al servicio técnico que retire las 

puertas del frigorífico y lo pase de lado a 

través de la puerta. 

1. Instale el frigorífico en un lugar en el que

pueda utilizarse con comodidad.

2. Mantenga su frigorífico lejos de fuentes de

calor, lugares húmedos y luz solar directa.

3. Para que el frigorífico funcione con la

máxima eficacia, debe instalarse en una

zona que disponga de una ventilación

adecuada. Si el frigorífico va a instalarse en

un hueco de la pared, debe dejarse un

mínimo de 5 cm de separación con el techo

y de 5 cm con las paredes. No coloque el

aparato sobre objetos tales como alfombras

o moquetas.

4. Coloque el frigorífico sobre una superficie

lisa para evitar sacudidas.

Cambio de la bombilla de 
iluminación 

 Para cambiar la bombilla/LED utilizada 

para iluminar el frigorífico, al servicio 

técnico autorizado. 

Las bombillas de este electrodoméstico 
no sirven para la iluminación en el hogar. 
Su propósito es el de ayudar al usuario a 
colocar los alimentos en el frigorífico o 
congelador de forma cómoda y segura. 
Las lámparas utilizadas en este 
electrodoméstico deben soportan unas 
condiciones físicas extremas como 
temperaturas inferiores a -20º C. 

Ajuste de los pies 

 Si su frigorífico no está equilibrado: 

 Puede equilibrar el frigorífico girando los 

pies delanteros tal como se muestra en la 

ilustración. La esquina correspondiente al 

pie que está manipulando descenderá al 

girar el pie en la dirección de la flecha 

negra y se elevará al girarlo en la 

dirección opuesta. Le será más fácil 

realizar esta operación si le pide a 

alguien que levante ligeramente el 

frigorífico. 
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Preparación4 

 El frigorífico debe instalarse dejando

una separación de por lo menos 30 cm

respecto de fuentes de calor tales como

quemadores, hornos, calefacciones o

estufas y de por lo menos 5 cm respecto

de hornos eléctricos, evitando asimismo

su exposición directa a la luz solar.

 La temperatura ambiente de la estancia

donde instale el frigorífico no debe ser

inferior a 10 °C. A temperaturas

inferiores, el frigorífico puede ver

reducida su eficacia.

 Verifique que el interior del frigorífico se

limpie meticulosamente.

 En caso de que vaya a instalar dos

frigoríficos uno al lado del otro, debe

dejar una separación de por lo menos 2

cm entre ellos.

 Al utilizar el frigorífico por primera vez,

siga las siguientes instrucciones

referentes a las primeras seis horas.

 No abra la puerta con frecuencia.

 No deposite alimentos en el interior.

No desenchufe el frigorífico. En caso de

corte del suministro eléctrico ajeno a su

voluntad, consulte las advertencias de la

sección "Sugerencias para la solución de

problemas".

 Guarde el embalaje original para

futuros traslados.
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Botón de ajuste del termostato 

La temperatura interior del frigorífico 
cambia debido a los siguientes motivos; 
• Temperaturas de la estación;
• Abrir la puerta con frecuencia y dejarla
abierta durante mucho tiempo;
• Introducir en el frigorífico alimentos sin
esperar a que su temperatura alcance la
temperatura ambiente;
• La ubicación del frigorífico en la
estancia (por ejemplo, que esté expuesto
a la luz solar).
•Puede ajustar las variaciones de la
temperatura a causa de tales motivos
usando el termostato.
El mando del termostato controla las
temperaturas de funcionamiento y se
puede situar en cualquier posición entre
0 y 5 (la más fría).
La temperatura media en el interior del
frigorífico debería estar en torno a los
+5ºC (+41 ºF).
Ajustar el termostato para obtener la
temperatura deseada. Algunas zonas del
frigorífico (como el cajón de frutas y
verduras o la parte superior del
compartimento refrigerador) estarán más
calientes o más frías, lo cual es bastante
normal. Se recomienda la comprobación
periódica de la temperatura con un
termómetro con el fin de garantizar que
el compartimento conserva la
temperatura adecuada.

La apertura frecuente de las puertas 
provoca un aumento de la temperatura 
del interior, con lo cual se recomienda 
cerrar la puerta lo antes posible tras el 
uso del frigorífico. 

Doble sistema de enfriamiento: 

 Este frigorífico dispone de dos sistemas 
de enfriamiento independientes, uno para el 
compartimento de alimentos frescos y el 
otro para el compartimento congelador. De 
este modo, no se mezclan el aire del 
compartimento de alimentos frescos y el aire 
del compartimento congelador. 
Gracias a estos dos sistemas de 
enfriamiento independientes, la velocidad de 
enfriamiento es muy superior a la de otros 
frigoríficos. No se mezclan los olores de los 
compartimentos Y además se obtiene un 
ahorro de energía adicional porque el 
deshielo se realiza individualmente. 
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Inversión de las puertas 

Proceder en orden numérico 
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Congelación de alimentos frescos 

 Envuelva o cubra los alimentos antes de
colocarlos en el frigorífico.

 Los alimentos calientes deben dejarse
enfriar hasta alcanzar la temperatura
ambiente antes de introducirlos en el
frigorífico.

 Los alimentos que vaya a congelar deben
ser frescos y estar en buen estado.

 Los alimentos deben dividirse en
porciones basadas en las necesidades de
consumo de la familia.

 Los alimentos deben empaquetarse
herméticamente para evitar que se sequen,
incluso aunque vayan a guardarse durante
poco tiempo.

 Los materiales utilizados para
empaquetar alimentos deben ser
resistentes al frío y a la humedad, y
además deben ser herméticos. El
envoltorio de los alimentos debe tener un
grosor y una resistencia suficientes. De lo
contrario, los alimentos endurecidos por la
congelación podrían perforar el envoltorio.
Es importante que el envase de los
alimentos esté bien cerrado para un
correcto almacenamiento.

 Consuma inmediatamente los alimentos
recién descongelados, y en ningún caso
los vuelva a congelar.

 Si se introducen alimentos calientes en el
compartimento congelador, se obliga al
sistema de enfriamiento a funcionar de
forma continua hasta congelarlos
totalmente.

 Para obtener los mejores resultados, se
deben tener en cuenta las siguientes
instrucciones.

1. No congele cantidades demasiado
grandes de una sola vez. La calidad de
los alimentos se conserva mejor si la
congelación alcanza su interior lo antes
posible.
2. Ponga especial cuidado en no mezclar
alimentos ya congelados con alimentos
frescos.

3. Asegúrese de que los alimentos
crudos no
y los alimentos cocinados no estén en
contacto en el frigorífico.

4. El volumen máximo de
almacenamiento de alimentos
congelados se obtiene sin utilizar los
cajones del compartimento congelador.
El consumo energético declarado para el
frigorífico corresponde al funcionamiento
con el compartimento congelador lleno y
sin utilizar los cajones.
5. Se recomienda que coloque alimentos
en la parte superior del congelador para
el primer congelado.



Ajuste del 

compartimento 

congelador 

Ajuste del 

compartimento 

frigorífico 

Explicaciones 

-18°C 4°C Estos son los valores de uso recomendados. 

-20, -22 o -24 °C 4°C 
Se recomiendan estos valores cuando la 

temperatura ambiente rebase los 30 °C. 

Congelación rápida 4°C 

Se utiliza para congelar los alimentos 

rápidamente. Se recomienda su uso para 

conservar la calidad de las carnes y pescados. 

-18°C o menos 2°C 

Si cree que el compartimento frigorífico no está 

suficientemente frío debido a las altas 

temperaturas ambientales o por la frecuente 

apertura y cierre de la puerta. 

-18°C o menos
Refrigeración 

rápida 

Puede utilizarlo cuando haya un exceso de 

carga en el compartimento o bien si desea 

enfriar sus alimentos rápidamente. Se 

recomienda activar la función de enfriamiento 

rápido 4-8 horas antes de colocar los 

alimentos. 

Estantes del 

compartimento 

congelador 

Alimentos congelados 

diversos tales como 

carnes, pescados, 

helados, verduras, etc. 

Huevera Huevos 

Estantes del 

compartimento 

frigorífico 

Alimentos en cazuelas, 

platos cubiertos y 

recipientes cerrados 

Estantes de la 

puerta del 

compartimento 

frigorífico 

Alimentos o bebida en 

envases pequeños 

(leche, zumos de frutas, 

cerveza, etc.) 

Cajón de frutas 

y verduras 
Verduras y frutas 

Compartimento 

de alimentos 

frescos 

Productos delicados 

(queso, mantequilla, 

embutidos, etc.) 

Colocar los alimentos Recomendaciones para la 

conservación de alimentos 

congelados 

 Los alimentos congelados ya envasados

disponibles en los comercios deben alma-

cenarse de acuerdo con las instrucciones de

su fabricante respecto de la conservación en 

un compartimento congelador.

 Si desea garantizar el mantenimiento de la

alta calidad de los alimentos congelados

suministrados por el fabricante y

almacenados por el comercio, tenga en

cuenta lo siguiente:

1. Coloque los paquetes de alimentos

congelados en el congelador lo antes

posible tras su compra.

2. Asegúrese de que los contenidos del

paquete tengan etiqueta y fecha.

3. Respete las fechas de caducidad

indicadas en los envases.

Deshielo 

El compartimento del congelador se 

deshiela de manera automática. 
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Recomendaciones para el 

compartimento de alimentos 

frescos 

*opcional

 No permita que los alimentos estén en

contacto con el sensor de temperatura del

compartimento de alimentos frescos. Para

que el compartimento de alimentos frescos

mantenga la temperatura ideal de

conservación, evite que los alimentos

obstruyan el sensor de temperatura.

 No almacene alimentos en el frigorífico.

Información sobre la congelación 

 Los alimentos deben congelarse lo más 

rápido posible con el fin de mantenerlos en 

las mejores condiciones de calidad. 

 Las normas TSE exigen (de acuerdo con 

ciertas condiciones de medición) que el 

frigorífico congele al menos 4,5 kg de 

alimentos por cada 100 litros de volumen del 

congelador a una temperatura ambiente de 32 

°C y una temperatura interior de -18 °C o 

inferior en menos de 24 horas. 

 Los alimentos sólo pueden conservarse 

durante periodos prolongados de tiempo a 

temperaturas de -18 °C o menos. 

 Los alimentos frescos pueden conservarse 

durante muchos meses en el congelador a 

temperaturas de -18 °C o menos. 

ADVERTENCIA: 

 Los alimentos deben dividirse en porciones

basadas en las necesidades de consumo de

la familia.

 Los alimentos deben empaquetarse

herméticamente para evitar que se sequen,

incluso aunque vayan a guardarse durante

poco tiempo.

Materiales necesarios para el empaquetado:

 Cinta adhesiva resistente al frío

 Etiqueta autoadhesiva

 Gomas elásticas

 Bolígrafo

Los materiales utilizados para empaquetar

alimentos deben ser a prueba de desgarrones

y resistentes al frío, la humedad, los olores,

los aceites y los ácidos.

No deje que los alimentos entren en contacto

con alimentos previamente congelados, con el 

fin de evitar que éstos puedan descongelarse

parcialmente. Los alimentos ya

descongelados deben consumirse y no

congelarse de nuevo.
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Mantenimiento y limpieza6 

Protección de las superficies de 

plástico 

  No deposite aceites líquidos o 

alimentos aceitosos en recipientes no 

cerrados ya que dañarán las superficies 

de plástico de su frigorífico. En caso de 

derrame de aceite sobre las superficies 

de plástico, limpie y enjuague con agua 

caliente la parte afectada de inmediato. 

 No utilice nunca gasolina, benceno o 
sustancias similares para la limpieza. 

Le recomendamos desenchufar el 
aparato antes de proceder a su 
limpieza.  

No utilice nunca para la limpieza 
instrumentos afilados o sustancias 
abrasivas, jabones, limpiadores 
domésticos, detergentes ni ceras 
abrillantadoras.  

Limpie el armario del frigorífico con 
agua tibia y séquelo con un paño.  

Para limpiar el interior y secarlo, 
utilice un paño humedecido en un 
vaso grande de agua con una 
cucharadita de bicarbonato sódico 
disuelta y séquelo.  

 Asegúrese de que no penetre agua 
en el alojamiento de la lámpara ni en 
otros elementos eléctricos.  

 Si no va a utilizar el frigorífico 
durante un periodo prolongado, 
desenchúfelo, retire todos los 
alimentos, límpielo y deje la puerta 
entreabierta.  

Compruebe regularmente los cierres 
herméticos de la puerta para 
asegurarse de que estén limpios y 
sin restos de alimentos.  

 Para extraer las bandejas de la 
puerta, retire todo su contenido y, a 
continuación, simplemente empuje la 
bandeja hacia arriba desde su base. 

Nunca use agentes de limpieza o 

agua que contengan cloro para 

limpiar las superficies exteriores y los 

cromados del producto. El cloro 

corroe dichas superficies metálicas. 
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Resolución de problemas7 

El frigorífico no funciona. 
• El enchufe no está insertado en la toma de corriente. >>>Inserte el enchufe con
firmeza en la toma de corriente.
• El fusible del enchufe al cual ha conectado el frigorífico están fundidos >>>Compruebe
el fusible.

Condensación en la pared lateral del compartimento frigorífico (MULTIZONA, 
CONTROL DE FRÍO y FLEXI ZONA). 
• El ambiente es muy frío. >>> No instale el frigorífico en lugares en donde la
temperatura sea inferior a los 10°C.
• La puerta se ha abierto con frecuencia. >>>No abra y cierre las puertas del frigorífico
con frecuencia.
• El ambiente es muy húmedo. >>> No instale el frigorífico en lugares con una humedad
muy alta.
• Se almacenan alimentos que contienen líquidos en recipientes abiertos. >>> No
guarde los alimentos con contenidos líquidos en recipientes cerrados.
• La puerta del frigorífico se ha dejado entreabierta.>>>Cierre la puerta del frigorífico.
• El termostato está ajustado a un nivel muy bajo. >>> Ajuste el termostato a un nivel
adecuado.

 El compresor no funciona 
• El dispositivo térmico protector del compresor saltará en caso de un corte súbito de
energía o de idas y venidas de la corriente, ya que la presión del refrigerante en el
sistema de enfriamiento aún no se ha estabilizado. Su frigorífico se pondrá en marcha
transcurridos unos 6 minutos. Llame al servicio técnico si su frigorífico no se pone en
marcha transcurrido ese periodo.
• El frigorífico se encuentra en el ciclo de descongelación. >>>Esto es normal en un
frigorífico con descongelación automática. El ciclo de descongelación se produce de
forma periódica.
• El aparato no está enchufado. >>>Asegúrese de que el enchufe esté colocado en la
toma.
• La temperatura no se ha fijado correctamente. >>> Seleccione un valor de temperatura
adecuado.
• Hay un apagón. >>>El frigorífico vuelve a operar con normalidad una vez restablecida
la alimentación eléctrica.

El nivel de ruidos propios del funcionamiento se incrementa cuando el 
frigorífico está en marcha. 
• El rendimiento del frigorífico puede cambiar en función de las variaciones en la
temperatura ambiente. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.

Le rogamos consulte la siguiente lista antes de llamar al servicio técnico. Puede 
ahorrarle tiempo y dinero. Esta lista incluye problemas frecuentes no achacables a 
defectos en materiales o manufactura. Es posible que algunas de las características 
mencionadas no estén presentes en su aparato. 
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El frigorífico entra en funcionamiento con frecuencia o durante periodos 
prolongados. 
• Puede que su nuevo aparato sea más grande que el anterior. Los frigoríficos de mayor
tamaño funcionan durante periodos de tiempo más largos.
• Puede que la temperatura ambiente sea alta. >>>Es normal que el aparato funcione
durante periodos de tiempo más largos si hace calor.
• Es posible que haya enchufado el frigorífico o bien lo haya cargado de alimentos
recientemente.
>>>Cuando el frigorífico se ha enchufado o cargado con alimentos recientemente, le
costará más alcanzar la temperatura fijada. Esto es normal.
• Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de alimentos en el
frigorífico. >>> No deposite alimentos calientes en el interior del frigorífico.
• Puede que las puertas se abran con frecuencia o se hayan dejado entreabiertas por
un tiempo prolongado. >>>El aire caliente que ha penetrado en el frigorífico hace que
éste funcione durante más tiempo. No abra las puertas con frecuencia.
La puerta del compartimento frigorífico o congelador se ha dejado
entreabierta.>>>Compruebe que las puertas estén totalmente cerradas.
• El aparato está ajustado a una temperatura muy baja. >>>Ajuste la temperatura del
frigorífico a un valor más alto y espere a que se alcance dicha temperatura.
• Es posible que la junta de la puerta del compartimento frigorífico o congelador esté
sucia, desgastada, rota o no asentada correctamente. >>> Limpie o sustituya la junta.
Una junta rota o dañada hace que el frigorífico funcione durante más tiempo con el fin
de mantener la temperatura actual.

La temperatura del congelador es muy baja, mientras que la del frigorífico es 
correcta. 
• La temperatura del congelador está ajustada a un valor muy bajo. >>> Ajuste la
temperatura del congelador a un valor más alto y compruébelo.

La temperatura del frigorífico es muy baja, mientras que la del congelador es 
suficiente. 
• La temperatura del frigorífico está ajustada a un valor muy bajo. >>> Ajuste la
temperatura del frigorífico a un valor más alto y compruébelo.

Los alimentos depositados en los cajones del compartimento frigorífico se han 
congelado. 
• La temperatura del frigorífico está ajustada a un valor muy alto. >>> Ajuste la
temperatura del congelador a un valor más bajo y compruébelo.

La temperatura del congelador o del frigorífico es muy alta. 

• La temperatura del frigorífico está ajustada a un valor muy alto. >>> El valor de la
temperatura del compartimento frigorífico afecta a la temperatura del congelador.
Cambie las temperaturas del frigorífico o el congelador y espere hasta que los
compartimentos pertinentes alcancen una temperatura suficiente.
• Las puertas se abren con frecuencia o se han dejado entreabiertas durante un tiempo
prolongado. >>>No abra las puertas con frecuencia.
• La puerta está entreabierta. >>>Cierre la puerta del todo.
• El frigorífico se ha enchufado o se ha cargado de alimentos recientemente.>>>Esto es
normal.
Cuando el frigorífico se ha enchufado o cargado con alimentos recientemente, le
costará más alcanzar la temperatura fijada.
• Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de alimentos en el
frigorífico. >>> No deposite alimentos calientes en el interior del frigorífico.
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Vibraciones o ruidos. 
• El suelo no está nivelado o no es estable. >>>Si el frigorífico oscila al moverlo
lentamente, equilíbrelo ajustando los pies. Compruebe además que el suelo esté
nivelado y que sea capaz de soportar el peso del frigorífico.
• Los objetos colocados sobre el frigorífico pueden hacer ruido. >>>Retire los elementos
de la parte superior del frigorífico.

Pueden oírse ruidos como si un líquido fluyera, se pulverizara, etc. 

• Los líquidos y gases fluyen en función de los principios de funcionamiento del
frigorífico. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.

El frigorífico emite silbidos. 
• Se utilizan ventilador para enfriar el frigorífico. Esto es perfectamente normal, no es
ninguna avería.

Condensación en las paredes interiores del frigorífico. 
• El tiempo cálido y húmedo aumenta la formación de hielo y la condensación. Esto es
perfectamente normal, no es ninguna avería.
• Las puertas se abren con frecuencia o se han dejado entreabiertas durante un tiempo
prolongado. >>>No abra las puertas con frecuencia. Ciérrelas si están abiertas.
• La puerta está entreabierta. >>>Cierre la puerta del todo.

Hay humedad en el exterior del frigorífico o entre las puertas. 
• Puede haber humedad en el aire; es algo bastante normal en lugares húmedos.
Cuando el grado de humedad descienda, la condensación desaparecerá.

Mal olor en el interior del frigorífico. 

• No se realiza ninguna limpieza regular. >>> Limpie el interior del electrodoméstico de
forma regular con una esponja empapada en agua tibia o carbonato disuelto en agua.
• Es posible que el olor provenga de algún recipiente o envoltorio. >>>Utilice otro
recipiente o materiales para envolver de una marca diferente.
• Se almacenan en el frigorífico alimentos en recipientes no cubiertos.>>>Mantenga los
alimentos en contenedores cerrados. Los microorganismos que proliferan en los
envases no cubiertos pueden causar malos olores.
• Retire del frigorífico los alimentos cuya fecha de caducidad haya vencido y estén en
mal estado.

La puerta no cierra. 

• Los paquetes de alimentos impiden que las puertas se cierren. >>> Sustituya los
paquetes que estén obstruyendo la puerta.
• El frigorífico no se asienta completamente vertical sobre el suelo.>>>Ajuste los pies
para equilibrar el frigorífico.
• El suelo no está equilibrado o no es sólido. >>>Compruebe además que el suelo esté
nivelado y que sea capaz de soportar el peso del frigorífico.

Los cajones están atascados. 

• Es posible que algún alimento toque el techo del cajón. >>>Cambie la distribución de
los alimentos en el cajón.



Por favor, leia primeiro este manual! 

Caro cliente, 

Esperamos que o seu produto, que foi produzido em modernas instalações e testado 

através de rigorosos controlos de qualidade, lhe venha a oferecer um serviço eficiente. 

Portanto, leia este manual cuidadosamente antes de usar o produto e guarde-o como 

referência. Se passar o produto a outra pessoa, passe igualmente o manual do utilizador. 

O manual do utilizador ajudá-lo-á a utilizar o seu equipamento de maneira rápida e 

segura. 

 Leia o manual antes de instalar e de operar com o produto.

 Certifique-se de que leu as instruções sobre segurança.

 Guarde o manual num local acessível, já que poderá precisar dele mais tarde.

 Leia os outros documentos que acompanham o produto.

Lembre-se de que este manual do utilizador também é aplicável a vários outros 

modelos. As diferenças entre modelos serão identificadas no manual.  

Explicação dos símbolos 

Ao longo deste manual do utilizador serão utilizados os seguintes símbolos: 

Informações importantes ou dicas úteis.

Aviso sobre as condições de risco para a vida e a propriedade. 

Aviso contra a voltagem elétrica.

AVISO! 

Afim de assegurar um funcionamento normal do seu aparelho de refrigeração que 
utiliza um refrigerador, o R600a, completamente amigo do ambiente (inflamável 
apenas sob certas condições), deve observar as seguintes normas: 

 Não obstrua a livre circulação do ar ao redor do aparelho.

 Não utilize dispositivos mecânicos que não os recomendados pelo fabricante para
acelerar o descongelamento.

 Não destrua o circuito de refrigeração.

 Não utilize aparelhos eléctricos que não aqueles que devem ter sido recomendados
pelo fabricante dentro do compartimento para guardar comida.
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fonte de iluminação neste produto deve 
somente ser substituída por reparadores 
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O seu frigorífico 1 

1. Botão de definições e lâmpada 
interior

2. Ventoinha para alimentos frescos
3. Prateleiras de armário ajustáveis
4. Suporte para garrafas de vinho
5. Tampa do recipiente para vegetais
6. Recipiente para vegetais
7. Tabuleiro para gelo
8. Compartimento de congelação rápida

  9. Compartimentos para alimentos 
      congelados
10. Pés frontais ajustáveis
11. Prateleira para frascos
12. Prateleira para garrafas
13. Ventoinha do congelador

As figuras que aparecem neste manual de instruções são esquemáticas e 
podem não corresponder exatamente ao seu produto. Se as partes referidas 
não estiverem incluídas no produto que adquiriu, é porque são válidas para 
outros modelos. 
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Avisos importantes de segurança2 

Por favor, reveja as informações 
seguintes. 
A não observância destas informações pode 
causar ferimentos ou danos no material. 
Caso contrário, todas as garantias e 
compromissos de fiabilidade tornar-se-ão 
inválidos. 
  As peças sobressalentes originais serão 
fornecidas durante 10 anos a partir da data 
da compra. 

Uso pretendido 

 Este produto está concebido para ser

usado

 em espaços interiores e fechados, como

casas;

 em ambientes de trabalho fechados,

como lojas e escritórios;

 em áreas de hospedagem fechadas,

como casas rurais, hotéis, pensões.

 Não deve ser usado no exterior.

Segurança geral 

 Quando quiser eliminar/desfazer-se do

produto, recomendamos que  consulte o

serviço de assistência  e os órgãos

autorizados para obter mais informações.

 Consulte o seu serviço de assistência

autorizado para todas as questões e

problemas  relativos ao frigorífico. Não tente 

reparar o frigorífico e nem permita que

alguém o faça sem notificar os serviços de

assistência autorizados.

 Para produtos com um compartimento de

congelador; Não coma cones de gelados e

cubos de gelo imediatamente após tê-los

retirado do compartimento do congelador!

(Isto pode provocar queimaduras de frio na

sua boca).

 Para produtos com compartimento de

congelador; Não coloque bebidas líquidas

enlatadas ou engarrafadas no

compartimento do congelador. Caso

contrário, podem rebentar.

 Não toque nos alimentos congelados

com as mãos; podem ficar presos à sua

mão.

 Desligue o seu frigorífico da tomada

antes da limpeza ou descongelação.

 Vapor e materiais de limpeza

vaporizados nunca deverão ser utilizados

nos processos de limpeza e

descongelação do seu frigorífico. Em tais

casos, o vapor poderá entrar em contacto

com as partes elétricas e provocar curto-

circuito ou choque elétrico.

 Nunca use partes do seu frigorífico, tal

como a porta, como meios de apoio ou

degrau.

 Não utilize dispositivos elétricos dentro

do frigorífico.

 Não danifique as partes por onde circula

a refrigeração com ferramentas

perfurantes ou cortantes. O refrigerante,

que pode ser expulso para o exterior

quando os canais de gás do evaporador,

as extensões do tubo ou os revestimentos

da superfície são perfurados, causa

irritações na pele ou ferimentos nos olhos.

 Não cubra nem bloqueie os orifícios de

ventilação do seu frigorífico com qualquer

tipo de material.

 Os dispositivos elétricos só devem ser

reparados por pessoas autorizadas. As

reparações realizadas por pessoas

incompetentes causam riscos ao utilizador.
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 No caso de qualquer falha ou durante a
manutenção ou trabalho de reparação,
desligue a alimentação elétrica do seu
frigorífico, desligando o fusível
correspondente ou retirando a ficha da
tomada.

 Não puxe pelo cabo quando for retirar a
ficha da tomada.

Coloque as bebidas com teor alcoólico 
mais elevado bem fechadas e na vertical. 

 Nunca guarde latas de aerossol contendo
substâncias inflamáveis e explosivas no
frigorífico.

 Não utilize dispositivos mecânicos ou
outros para acelerar o processo de
descongelação. Siga apenas as instruções
recomendadas pelo fabricante.

 Este produto não se destina a ser usado
por pessoas com incapacidades físicas,
sensoriais ou mentais ou sem conhecimento
ou experiência (incluindo crianças), a menos
que sejam supervisionadas por alguém
responsável pela sua segurança ou que as
instrua sobre o uso do produto.

 Não utilize um frigorífico avariado.
Consulte o agente autorizado se tiver 
qualquer questão. 

 A segurança elétrica do seu frigorífico
apenas poderá ser garantida se o sistema
de ligação à terra da sua casa estiver em
conformidade com as normas.

 A exposição do produto à chuva, neve, sol 
e vento é perigosa no que se refere à
segurança elétrica.

 Para evitar qualquer perigo, contacte o
serviço de assistência autorizado se o cabo
elétrico estiver danificado.

 Nunca ligue o frigorífico à tomada de
parede durante a instalação.
  Caso contrário, poderá ocorrer perigo de 
morte ou ferimentos graves. 

 Este frigorífico foi concebido

unicamente para guardar alimentos. Não

deverá ser utilizado para quaisquer

outros fins.

 A etiqueta das especificações técnicas

está localizada na parede esquerda no

interior do frigorífico.

 Nunca ligue o seu frigorífico a

sistemas de poupança de eletricidade,

pois podem danificá-lo.

 Se o frigorífico possuir uma luz azul,

não olhe para ela com dispositivos óticos.

 Para frigoríficos controlados

manualmente, aguarde pelo menos 5

minutos para voltar a ligar o aparelho

após uma falha elétrica.

 Este manual de instruções deverá ser

entregue ao novo proprietário do produto

quando for dado/vendido a outros.

 Evite causar danos no cabo elétrico

quando transportar o frigorífico. Dobrar o

cabo pode causar um incêndio. Nunca

pouse objetos pesados no cabo elétrico.

 Não toque na ficha com as mãos

molhadas quando a introduz na tomada

para ligar o produto.

 Não ligue o frigorífico à tomada, se a

tomada de parede estiver solta.

 Não deverá vaporizar água

diretamente nas partes interiores ou

exteriores do produto, por motivos de

segurança.
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 Para evitar risco de incêndio e explosão,
não vaporize substâncias que contenham
gases inflamáveis, tais como gás propano,
etc., próximo do frigorífico.

 Não coloque recipientes que contenham
água sobre o topo do frigorífico; em caso de
derrame, tal poderá resultar em choque
elétrico ou incêndio.

 Não sobrecarregue o frigorífico com
excesso de alimentos. Se estiver
sobrecarregado, os alimentos podem cair e
feri-lo a si e danificar o frigorífico ao abrir a
porta.

 Nunca coloque objetos no topo do
frigorífico, visto que estes podem cair
quando se abre ou fecha a porta do mesmo.

 Como precisam de um controlo de
temperatura exata, as vacinas,
medicamentos sensíveis ao aquecimento,
materiais científicos, etc., não deverão ser
guardados no frigorífico.

 Se não for utilizado por um longo período
de tempo, o frigorífico deve ser desligado da 
tomada. Qualquer possível problema no
cabo elétrico poderá resultar em incêndio.

 A extremidade da ficha elétrica deverá ser 
limpa regularmente com um pano seco;
caso contrário, poderá provocar incêndio.

 O frigorífico pode mover-se se os pés não
estiverem devidamente fixados ao piso. O
ajuste seguro e apropriado dos pés ao piso
impede que o frigorífico se mova.

 Ao transportar o frigorífico, não o segure
pelo puxador da porta. Caso o faça, ele
poderá quebrar-se.

 Se posicionar o seu frigorífico próximo de
outro frigorífico ou arca frigorífica, a
distância entre os aparelhos deve ser de,
pelo menos, 8 cm. Caso contrário, as
paredes laterais adjacentes podem
humedecer.

Para produtos com um 

dispensador de água; 

A pressão da conduta de água deve ser 

de, no mínimo, 1 bar. A pressão da 

conduta de água deve ser de, no 

máximo, 8 bar. 

 Use apenas água potável.

Segurança com crianças 

 Se a porta possuir uma fechadura, a

chave deverá ser mantida afastada do

alcance das crianças.

 As crianças devem ser vigiadas para

impedir que brinquem com o produto.

Conformidade com a Diretiva 

WEEE e Eliminação do Produto 

O símbolo   no produto ou na 

embalagem indica que este produto não 

pode ser tratado como lixo doméstico 

normal. Ao contrário, deve ser 

encaminhado para o ponto de recolha 

aplicável para a reciclagem de 

equipamentos elétricos e eletrónicos. Ao 

assegurar que este equipamento seja 

eliminado corretamente, ajudará a 

prevenir potenciais efeitos negativos para 

o meio ambiente e para a saúde humana, 

causados pela eliminação inadequada

deste produto. Para informações mais

detalhadas sobre a reciclagem deste

produto, contacte a câmara municipal

local, o serviço de recolha de lixo

doméstico ou a loja onde adquiriu o

produto.
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Informação sobre a embalagem 

Os materiais de embalagem do produto 

são fabricados a partir de materiais 

recicláveis, de acordo com as nossas 

Normas Ambientais Nacionais. Não 

elimine os materiais de embalagem junto 

com o lixo doméstico ou outro tipo de lixo. 

Encaminhe-os para um ponto de recolha 

de materiais de embalagem indicado 

pelas autoridades locais. 

Não se esqueça! 

 Qualquer substância reciclada é uma 

matéria indispensável para a natureza e 

para o nosso património de recursos 

nacionais. 

 Se quer contribuir para a reavaliação dos 

materiais de embalagem, pode consultar 

as suas organizações ambientalistas ou 

os municípios da zona onde reside. 

Aviso HCA 

Se o sistema de arrefecimento do seu 
produto contém R600a: 
Este gás é inflamável. Por isso, tenha 

cuidado em não danificar o sistema de 

arrefecimento e a tubagem durante o uso 

e transporte. No caso de algum dano, 

mantenha o seu produto longe de 

potenciais fontes de fogo que possam 

fazer com que o produto se incendeie e 

ventile o compartimento no qual a 

unidade está colocada. 

 O tipo de gás usado no produto está 

indicado na etiqueta de características 

localizada na parede esquerda no interior 

do frigorífico. 

 Nunca elimine o seu produto no fogo. 

O que se pode fazer para 

economizar energia 

 Não deixe as portas do seu frigorífico

abertas durante muito tempo.

 Não coloque alimentos ou bebidas

quentes no seu frigorífico.

 Não sobrecarregue o seu frigorífico

para que a circulação do ar no interior

não seja dificultada.

 Não instale o seu frigorífico sob a luz

solar direta ou próximo de aparelhos que

emitem calor, tais como fornos, máquinas

de lavar louça ou radiadores. O seu

frigorífico deverá ser instalado com uma

distância mínima de 30 cm de quaisquer

fontes de calor e, pelo menos, a mais de

5 cm de fogões elétricos.

 Certifique-se de que mantém os seus

alimentos em recipientes fechados.

 Para produtos com um compartimento

de congelador; Pode armazenar uma

quantidade máxima de alimentos no

congelador se remover a prateleira ou

gaveta do congelador. O valor do

consumo de energia indicado no seu

frigorífico foi determinado removendo a

prateleira do congelador ou a gaveta e

com carga máxima. Não existe qualquer

risco em utilizar uma prateleira ou gaveta

de acordo com as formas e tamanhos

dos alimentos a serem congelados.

 Descongelar os alimentos congelados

no compartimento do frigorífico poupará

energia e preservará a qualidade dos

alimentos.



8 PT 

Instalação3 

 No caso de a informação dada no 
manual do utilizador não ser tida em 
consideração, o fabricante não assumirá 
qualquer responsabilidade por isso. 

Pontos a ter em atenção ao 

recolocar o frigorífico 

1. O seu frigorífico deve ser desligado.
Antes do transporte do seu frigorífico, ele
deverá ser esvaziado e limpo.
2. Antes de o voltar a embalar, as
prateleiras, acessórios gaveta para frutos
e legumes, etc. que se encontram no
interior do seu frigorífico devem ser fixas
com fita adesiva e protegidas contra
impactos. A embalagem deve ser
fechada com uma fita grossa ou cordas
sólidas e devem ser rigorosamente
seguidas as regras de transporte da
embalagem.
3. A embalagem original e os materiais
de esponja deverão ser guardados para
transportes ou deslocações futuras.

Antes de colocar o frigorífico em 
funcionamento, 

 Antes de iniciar a utilização do seu 
frigorífico, verifique o seguinte: 
1. Limpe o interior do frigorífico conforme
recomendado na secção "Manutenção e
limpeza".

2. Ligue a ficha do frigorífico à tomada da
parede. Quando a porta do frigorífico é
aberta, a luz interior acende-se.

3. Quando o compressor começa a
funcionar, ouvir-se-á um som. O líquido e
os gases no interior do sistema de
refrigeração também podem fazer algum
ruído, mesmo que o compressor não
esteja a funcionar, o que é perfeitamente
normal.

4. As arestas da frente do frigorífico
podem ficar quentes. Isto é normal. Estas 
arestas são projetadas para ficarem
quentes, a fim de evitar a condensação.

Ligação elétrica 

 Ligue o seu produto a uma tomada de 
terra que esteja protegida por um fusível 
com a capacidade apropriada. 
Importante: 

 A ligação deve estar em concordância 
com os regulamentos nacionais. 
 A ficha de alimentação deverá estar
facilmente acessível após a instalação.

 A segurança elétrica do seu frigorífico
apenas poderá ser garantida se o
sistema de ligação à terra da sua casa
estiver em conformidade com as normas.

 A tensão indicada na etiqueta
localizada no lado esquerdo interior do
seu equipamento deve ser igual à tensão
da sua rede elétrica.

 Não devem ser usados cabos de
extensão e fichas multiusos para a
ligação.

Um cabo de alimentação danificado 
deve ser substituído por um eletricista 
qualificado. 

  O produto não deve ser utilizado 
antes de ser reparado! Há risco de 
choque elétrico! 

Eliminação da embalagem 

 Os materiais de embalagem podem ser 

perigosos para as crianças. Guarde os 

materiais da embalagem fora do alcance 

das crianças ou elimine-os, classificando-

os de acordo com as instruções sobre o 

lixo determinadas pelas suas autoridades 

locais. Não os deite fora juntamente com 

o lixo doméstico, mas sim em locais de

recolha de embalagens designados pelas 

autoridades locais.

A embalagem do seu frigorífico é

produzida com materiais recicláveis.
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Eliminação do seu frigorífico 

velho 

Elimine o seu frigorífico velho sem causar 

qualquer perigo para o meio ambiente. 

 Pode consultar o seu revendedor

autorizado ou o centro de recolha do lixo

do seu município a respeito da

eliminação do seu frigorífico.

 Antes de se desfazer do seu frigorífico, 

corte a ficha elétrica e, se houver trincos 

nas portas, deixe-os inutilizados, a fim de 

proteger as crianças contra qualquer 

perigo. 

Colocação e instalação 

  Se a porta de entrada do 

compartimento onde o frigorífico será 

instalado não for suficientemente larga 

para que ele passe, contacte o serviço de 

assistência autorizado para que possam 

remover as portas do seu frigorífico e 

fazê-lo passar de lado através da porta. 

1. Instale o seu frigorífico num local que

permita fácil acesso.

2. Mantenha o seu frigorífico longe das

fontes de calor, lugares húmidos e luz

solar direta.

3. Deve existir uma circulação de ar

adequada à volta do seu frigorífico, para

que obtenha um funcionamento eficiente.

Se o frigorífico for colocado numa

reentrância da parede, deve haver uma

distância mínima de 5 cm do teto e, pelo

menos, 5 cm da parede. Não coloque o

seu produto sobre materiais como

tapetes e carpetes.

4. Coloque o seu frigorífico num

pavimento uniforme para evitar

solavancos.

Substituir a lâmpada de 
iluminação 

 Para substituir a lâmpada utilizada para 

a iluminação do seu frigorífico, contacte o 

seu Serviço de Assistência Autorizado. 

 A(s) lâmpada(s) usada(s) neste aparelho 
não é ou não são adequada(s) para a 
iluminação do espaço. A finalidade desta 
lâmpada é auxiliar o utilizador a colocar 
produtos alimentares no 
frigorífico/congelador, de uma forma 
confortável e segura. 
As lâmpadas usadas neste aparelho têm 
de suportar condições físicas extremas, 
tais como temperaturas abaixo de -20ºC. 

Ajuste dos pés 

 Se o seu frigorífico estiver desnivelado; 

 Pode nivelar o seu frigorífico rodando os 

seus pés frontais conforme ilustrado na 

figura. O canto onde está o pé é baixado 

quando roda na direção da seta preta e 

levantado quando roda na direção 

oposta. Peça ajuda a alguém para erguer 

ligeiramente o frigorífico, facilitará este 

processo. 
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Preparação4 

 O seu frigorífico deverá ser instalado a

uma distância mínima de 30 cm de

quaisquer fontes de calor, tais como

placas, fornos, aquecimento central e

fogões, e de 5 cm de fornos elétricos, e

não deverá ficar exposto diretamente à

luz solar.

 A temperatura ambiente da  onde

instalar o seu frigorífico não deve ser

inferior a 10 ºC. Utilizar o seu frigorífico

em condições de temperatura mais

baixas não é recomendado tendo em

vista a sua eficiência.

 Certifique-se de que o interior do seu

frigorífico é cuidadosamente limpo.

 Se forem instalados dois frigoríficos

lado a lado, deverá existir uma distância

mínima de 2 cm entre eles.

 Quando utilizar o seu frigorífico pela

primeira vez, cumpra as seguintes

instruções durante as seis horas iniciais.

 A porta não deverá ser aberta

frequentemente.

 Deve começar a funcionar vazio, sem

alimentos no interior.

 Não retire a ficha da tomada do seu

frigorífico. No caso de uma falha de

energia inesperada, consulte os avisos

na secção "Soluções recomendadas para

os problemas".

 A embalagem original e os materiais de

esponja deverão ser guardados para

transportes ou deslocações futuras.
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Botão de ajuste do termóstato 

A temperatura interior do seu frigorífico 
altera-se pelas seguintes razões: 
• Temperaturas sazonais,
• Abertura frequente da porta e deixar
porta aberta durante longos períodos,
• Alimentos guardados no frigorífico sem
que estejam arrefecidos até a
temperatura ambiente,
• A localização do frigorífico na divisão
da casa (por exemplo: exposição à luz
solar).
• Deve ajustar a variação da temperatura
interior devido a esses motivos, usando
o termóstato.

As temperaturas de funcionamento são 
controladas pelo botão do termóstato e 
podem ser definidas em qualquer 
posição entre 0 e 5 (a posição mais fria). 
A temperatura média dentro do frigorífico 
deve ser cerca de +5°C (+41°F). 
Assim, ajuste o termóstato para obter a 
temperatura pretendida. Algumas 
secções do frigorífico podem estar mais 
frias ou mais quentes (tal como a gaveta 
das saladas e a parte superior do 
exterior frigorífico), o que é 
perfeitamente normal. Recomendamos 
que verifique periodicamente a 
temperatura com um termómetro, para 
garantir que o frigorífico se mantém à 
temperatura pretendida. Como as 
aberturas frequentes da porta causam o 
aumento da temperatura interior, 
recomendamos que a feche logo após a 
utilização. 

Sistema de arrefecimento duplo: 

 O seu frigorífico está equipado com 
dois sistemas separados de 
arrefecimento, para arrefecer o 
compartimento para alimentos frescos e 
o compartimento do congelador. Assim,
o ar no compartimento para alimentos
frescos e no compartimento do
congelador não se mistura.
Graças a estes dois sistemas separados
de arrefecimento, a velocidade de
arrefecimento é muito mais alta do que
em outros tipos de frigoríficos. Os odores
dos compartimentos não se misturam.
Também ocorre uma poupança adicional
de energia, já que a descongelação é
realizada individualmente.
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Inverter as portas 

Proceda em ordem numérica 
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1. Não congele grandes quantidades de
alimentos de uma só vez. A qualidade
dos alimentos é melhor preservada
quando a congelação atinge o interior no
menor tempo possível.
2. Tenha um cuidado especial para não
misturar alimentos já congelados com
alimentos frescos.

3. Certifique-se de que os alimentos crus
não estão em
contacto com alimentos cozinhados no
frigorífico.

4. O volume máximo de armazenamento
de alimentos congelados é atingido sem
usar as gavetas localizadas no
compartimento do congelador.
5. É recomendado que coloque os
alimentos na prateleira superior do
congelador para uma congelação inicial.

Congelar alimentos frescos 

 Envolva ou cubra os alimentos antes de
colocá-los no frigorífico.

 Os alimentos quentes devem ser
arrefecidos à temperatura ambiente antes
de serem colocados no frigorífico.

 Os alimentos que pretende congelar
devem ser frescos e de boa qualidade.

 Os alimentos devem estar repartidos em
porções de acordo com o quotidiano
familiar ou as necessidades de consumo
de refeições.

 Os alimentos deverão ser embalados de
uma forma hermética para evitar que
sequem, mesmo que venham a ser
guardados durante pouco tempo.

 Os materiais a serem utilizados para
embalar os alimentos deverão resistentes
ao frio e à humidade e também devem ser
herméticos. O material das embalagens
dos alimentos deve ser durável e ter uma
espessura suficiente. Caso contrário, os
alimentos congelados podem perfurar a
embalagem. É importante que a
embalagem fique devidamente fechada
para garantir o armazenamento seguro
dos alimentos.

 Os alimentos congelados deverão ser
usados imediatamente depois de serem
descongelados e nunca deverão ser
congelados de novo.

 A colocação de alimentos quentes no
compartimento do congelador obriga o
sistema de refrigeração a um
funcionamento contínuo até à completa
congelação dos alimentos.

 Para obter os melhores resultados,
tenha em conta as instruções a seguir
apresentadas.



Definição do 

compartimento do 

congelador 

Definição do 

compartimento do 

frigorífico 

Explicações 

-18°C 4°C Esta é a definição normal recomendada. 

-20, -22 ou -24°C 4°C 
Estas definições são recomendadas quando 

a temperatura ambiente excede 30 ºC. 

Congelação Rápida 

(Quick Freeze) 
4°C 

Utilize quando quiser congelar os seus 

alimentos rapidamente. Recomenda-se a 

utilização desta função para manter a 

qualidade da carne e do peixe. 

-18°C ou mais frio 2°C 

Se achar que o compartimento do frigorífico 

não está suficientemente frio devido às 

condições quentes ou à frequente abertura e 

fecho da porta. 

-18°C ou mais frio
Refrigeração rápida 

(Quick Fridge) 

Pode utilizá-la quando o compartimento do 

seu frigorífico estiver sobrecarregado ou se 

desejar arrefecer rapidamente os seus 

alimentos. Recomenda-se que ative a 

função de refrigeração rápida 4-8 horas 

antes de colocar os alimentos. 

Prateleiras do 

compartimento 

do congelador 

Diversos alimentos 

congelados, tais como 

carne, peixe, gelado, 

legumes, etc. 

Suporte para 

ovos 
Ovo 

Prateleiras do 

compartimento 

do frigorífico 

Alimentos em panelas, 

pratos cobertos e 

recipientes fechados 

Prateleiras da 

porta do 

compartimento 

do frigorífico 

Pequenos alimentos 

embalados ou bebidas 

(tais como leite, sumo de 

frutas e cerveja) 

Gaveta para 

vegetais e fruta 
Vegetais e fruta 

Compartimento 

da zona fria 

Iguarias (queijo, 

manteiga, chouriços, etc.) 

Colocação dos alimentos 
Recomendação para a preservação 

de alimentos congelados 

 Os alimentos embalados pré-congelados

devem ser armazenados de acordo com as

instruções do fabricante do alimento num

compartimento de armazenamento de

alimentos congelados.

 Para garantir que a alta qualidade

fornecida pelo fabricante e revendedor de

alimentos congelados seja mantida, deverão

ser observados os pontos seguintes:

1. Coloque as embalagens no congelador o

mais rapidamente possível após a

aquisição.

2. Certifique-se de que o conteúdo das

embalagens se encontra etiquetado e

datado.

3. Não ultrapasse as datas de validade

mencionadas nas embalagens.

Descongelação 

O compartimento do congelador 

descongela-se automaticamente. 
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Recomendações para o 

compartimento de alimentos 

frescos 

*opcional

Não permita que os alimentos

toquem no sensor de temperatura no

compartimento dos alimentos

frescos. Para permitir que o

compartimento de alimentos frescos

mantenha a sua temperatura de

armazenamento ideal, o sensor não

pode ser obstruído pelos alimentos.

 Não coloque alimentos quentes no

seu equipamento.

Informação sobre congelação profunda 

(deep-freeze) 

 Os alimentos devem ser congelados tão 

rapidamente quanto possível quando são 

colocados num congelador para os conservar 

com boa qualidade. 

 A norma TSE exige (segundo determinadas 

condições de medição) que o frigorífico congele 

pelo menos 4,5 kg de alimentos de uma 

temperatura ambiente a 32 °C até uma 

temperatura de -18 °C ou mais baixa dentro de 24 

horas por cada 100 litros de volume do 

congelador. 

 É possível manter os alimentos durante muito 

tempo apenas a temperaturas de -18 ºC ou 

inferiores. 

 Poderá manter a frescura dos alimentos durante 

muitos meses (a - 18 ºC ou a temperaturas mais 

baixas no congelador). 

AVISO! 

 Os alimentos devem estar repartidos em

porções de acordo com o quotidiano familiar ou

as necessidades de consumo de refeições.

 Os alimentos deverão ser embalados de uma

forma hermética para evitar que sequem, mesmo

que venham a ser guardados durante pouco

tempo.

Materiais necessários para embalagem:

 Fita adesiva resistente ao frio

 Etiqueta autocolante

 Anéis de borracha

 Esferográfica

Os materiais a ser utilizados para embalar os

alimentos deverão ser à prova de rompimento e

resistentes ao frio, humidade, odores, óleos e

ácidos.

Não deverá permitir que os alimentos a serem

congelados entrem em contacto com os artigos

congelados anteriormente para evitar a sua

descongelação parcial. Os alimentos

descongelados devem ser consumidos e não

devem ser novamente congelados.
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Manutenção e limpeza6 

Proteção das superfícies 

plásticas 

  Não coloque óleos líquidos ou 

alimentos cozinhadas em óleo no seu 

frigorífico, em recipientes abertos, já que 

podem danificar as superfícies plásticas 

do seu frigorífico. No caso de derrame 

ou salpicos de óleo nas superfícies 

plásticas, limpe e enxague a parte 

correspondente da superfície com água 

morna. 

  Nunca use gasolina, benzeno ou 
substâncias semelhantes para a 
limpeza.  

 Recomendamos que desligue a ficha do 
equipamento da tomada antes da 
limpeza.  

 Nunca utilize na limpeza objetos 
abrasivos ou pontiagudos, sabões, 
produtos de limpeza doméstica, 
detergentes ou ceras abrilhantadoras. 

 Utilize água morna para limpar o 
exterior do seu frigorífico e seque-o com 
um pano.  

 Utilize um pano humedecido numa 
solução composta por uma colher de 
chá de bicarbonato de soda dissolvido 
em cerca de meio litro de água para 
limpar o interior e depois seque-o.  

  Certifique-se de que não entra água no 
compartimento da lâmpada e nos outros 
itens elétricos.  

  Se o seu frigorífico não for utilizado 
durante um longo período de tempo, 
remova o cabo de alimentação, retire 
todos os alimentos, limpe-o e deixe a 
porta entreaberta.  

Verifique regularmente as borrachas 
vedantes da porta, para se assegurar 
que estão limpas e sem restos de 
alimentos.  

 Para remover os suportes da porta, 
retire todo o seu conteúdo e, em 
seguida, basta empurrar 
cuidadosamente o seu suporte para 
cima a partir da base. 

Nunca utilize agentes de limpeza ou 

água que contenha cloro para limpar as 

superfícies externas e as partes 

cromadas do produto. O cloro provoca a 

corrosão de tais superfícies metálicas. 
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Resolução de problemas7 

O frigorífico não funciona. 
• A ficha não está corretamente introduzida na tomada. >>> Introduza a ficha na tomada
de forma segura.
• O fusível da tomada à qual o frigorífico está ligado ou o fusível principal está
queimado. >>> Verifique o fusível.

Condensação na parede lateral do compartimento do frigorífico (MULTIZONA, 
CONTROLO DE FRIO e ZONA FLEXI). 
• O ambiente está muito frio. >>>Não instale o frigorífico em locais onde a temperatura
desça abaixo dos 10°C.
• A porta foi aberta frequentemente. >>>Não abra e feche frequentemente a porta do
frigorífico.
• O ambiente está muito húmido. >>>Não instale o seu frigorífico em locais muito
húmidos.
• Os alimentos que contêm líquidos foram guardados em recipientes abertos. >>>Não
guarde alimentos que contêm líquidos em recipientes abertos.
• A porta do frigorífico foi deixada entreaberta. >>> Feche a porta do frigorífico.
• O termóstato está ajustado para um nível muito frio. >>> Coloque o termóstato a um
nível adequado.

 O compressor não está a funcionar 
• A proteção térmica do compressor deixará de funcionar durante falhas elétricas
repentinas ou quando se retira ou coloca a ficha elétrica, já que a pressão refrigerante
no sistema de arrefecimento do frigorífico ainda não se encontra estabilizada. O
frigorífico voltará a funcionar aproximadamente 6 minutos depois. Contacte o serviço de
assistência se o frigorífico não começar a funcionar no fim deste período.
• O frigorífico está no ciclo de descongelação. >>>Isto é normal num frigorífico de
descongelação totalmente automática. O ciclo de descongelação ocorre
periodicamente.
• O frigorífico não está ligado à tomada. >>>Certifique-se de que a ficha está encaixada
na tomada.
• As definições de temperatura não foram corretamente efetuadas. >>> Selecione um
valor de temperatura adequada.
• Houve um corte de corrente. >>>O frigorífico voltará ao funcionamento normal quando
a energia for restabelecida.

O ruído de funcionamento aumenta quando o frigorífico está a funcionar. 
• O desempenho de funcionamento do frigorífico pode variar devido às alterações na
temperatura ambiente. Isso é normal e não é uma falha.

Reveja esta lista antes de contactar o serviço de assistência. Isso poupará o seu tempo 

e dinheiro. Esta lista abrange as reclamações frequentes resultantes de defeitos de 

fabrico ou utilização do material. Algumas das funções descritas aqui podem não existir 

no seu produto. 
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O frigorífico está a funcionar frequentemente ou durante um longo período de 
tempo. 
• O novo produto poderá ser mais largo do que o anterior. Os frigoríficos maiores
operam por um período maior de tempo.
• A temperatura do local poderá estar muito alta. >>>É normal que o produto funcione
durante longos períodos num ambiente quente.
• O frigorífico foi ligado à tomada há pouco tempo ou carregado com alimentos.
>>>Quando o frigorífico foi ligado ou foi carregado com alimentos recentemente,
demorará mais tempo a atingir a temperatura definida. Isto é normal.
• Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos quentes
no frigorífico. >>>Não coloque alimentos quentes no frigorífico.
• As portas podem ter sido abertas frequentemente ou deixadas entreabertas durante
muito tempo. >>>O ar quente que entrou no frigorífico faz com que o mesmo tenha que
funcionar por períodos mais longos. Não abra frequentemente as portas.
• A porta do compartimento do frigorífico ou do congelador pode ter sido deixada
entreaberta.>>> Verifique se as portas estão completamente fechadas.
• O frigorífico está ajustado para uma temperatura muito baixa. >>>Ajuste a temperatura
do frigorífico para um grau mais quente e aguarde até que a temperatura seja atingida.
• O vedante da porta do frigorífico ou do congelador pode estar sujo, gasto, roto ou não
ajustado corretamente. >>> Limpe ou substitua o vedante. O vedante danificado/roto faz
com que o frigorífico funcione por um período de tempo maior para manter a
temperatura atual.

A temperatura do congelador está muito baixa, enquanto que a temperatura do 
frigorífico é suficiente. 
• A temperatura do congelador está ajustada para um valor muito baixo.>>>Ajuste a
temperatura do congelador para um grau mais quente e verifique.

A temperatura do frigorífico está muito baixa, enquanto que a temperatura do 
congelador é suficiente. 
• A temperatura do frigorífico está ajustada para um valor muito baixo.>>>Ajuste a
temperatura do frigorífico para um grau mais quente e verifique.

Os alimentos guardados nas gavetas do compartimento do frigorífico estão 
congelados. 
• A temperatura do frigorífico está ajustada para um valor muito alto.>>>Ajuste a
temperatura do frigorífico para um grau mais baixo e verifique.

A temperatura no frigorífico ou no congelador é muito alta. 
• A temperatura do frigorífico está ajustada para um valor muito alto.>>>A definição da
temperatura do compartimento do frigorífico tem efeito sobre a temperatura do
congelador. Altere a temperatura do frigorífico ou do congelador e espere até que os
compartimentos relevantes atinjam a temperatura suficiente.
• As portas são abertas frequentemente ou foram deixadas entreabertas durante muito
tempo. >>> Não abra as portas frequentemente.
• A porta está entreaberta. >>> Feche a porta completamente.
• O frigorífico foi ligado ou foi carregado recentemente com alimentos. >>> Isto é
normal.
Quando o frigorífico é ligado ou carregado com alimentos recentemente, demorará
bastante tempo para que atinja a temperatura definida.
• Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos quentes
no frigorífico. >>>Não coloque alimentos quentes no frigorífico.
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Vibrações ou ruído. 
• O chão não está nivelado ou não é estável. >>>Se o frigorífico balança quando é
movido lentamente, equilibre-o ajustando os respetivos pés. Certifique-se também de
que o pavimento é suficientemente forte para suportar o frigorífico e nivelado.
• Os artigos colocados sobre o frigorífico poderão provocar ruídos. >>> Remova os
objetos colocados em cima do frigorífico.

Há ruídos que surgem do frigorífico, como líquidos a correr ou a gotejar, etc. 
• Os fluxos de gás e líquidos acontecem de acordo com os princípios de funcionamento
do seu frigorífico. Isso é normal e não é uma falha.

O frigorífico faz um assobio. 
• São utilizadas ventoinhas para arrefecer o frigorífico. Isso é normal e não é uma falha.

Condensação nas paredes internas do frigorífico. 
• O tempo quente e húmido aumenta a formação de gelo e de condensação. Isso é
normal e não é uma falha.
• As portas são abertas frequentemente ou foram deixadas entreabertas durante muito
tempo. >>> Não abra as portas frequentemente. Feche-as se estiverem abertas.
• A porta está entreaberta. >>> Feche a porta completamente.

Há ocorrência de humidade no exterior do frigorífico ou entre as portas. 
• Poderá existir humidade no ar; isto é bastante normal no tempo húmido. Quando a
humidade for menor, a condensação irá desaparecer.

Maus odores dentro do frigorífico. 
• Não tem sido realizada uma limpeza regular. >>>Limpe regularmente o interior do
frigorífico com uma esponja, água morna ou carbonato dissolvido em água.
• Alguns recipientes ou materiais de embalagem poderão provocar o cheiro. >>> Use
um recipiente diferente ou uma marca diferente de material de embalagem.
• Os alimentos são colocados no frigorífico em recipientes não tapados. >>>Mantenha
os alimentos em recipientes fechados. Os microrganismos que se propagam a partir de
recipientes não tapados poderão provocar odores desagradáveis.
• Retire do frigorífico os alimentos que atingiram as datas de validade e que se
estragaram.

A porta não fecha. 
• As embalagens dos alimentos impedem que a porta feche. >>> Recoloque as
embalagens que estão a obstruir a porta.
• O frigorífico não está totalmente nivelado sobre o pavimento.>>> Ajuste os pés para
equilibrar o frigorífico.
• O chão não está nivelado ou não é suficientemente forte. >>>Certifique-se de que o
piso está nivelado e que é capaz de suportar o frigorífico.

As gavetas para vegetais e fruta estão bloqueadas. 
• Os alimentos estão a tocar no teto da gaveta. >>> Reorganize os alimentos dentro da
gaveta.



Veuillez d’abord lire ce manuel d’utilisation ! 
Cher client,  
Nous espérons que votre produit, qui a été fabriqué dans des usines modernes et vérifié 

au terme des procédures de contrôle de qualité les plus méticuleuses, vous rendra 

satisfaction. 

Veuillez donc lire attentivement l'intégralité de ce manuel avant de commencer à utiliser 
le produit et conservez-le manuel comme référence. Si vous remettez cet appareil à 
quelqu'un d'autre, remettez-lui également le manuel d'utilisation.  
Le présent manuel vous aidera à utiliser votre produit en toute sécurité et 
efficacement.  
• Veuillez lire le manuel avant l'installation et l'utilisation du produit.
• Veuillez lire les instructions de sécurité.
• Conservez ce manuel dans un endroit facilement accessible car vous pourriez en avoir
besoin ultérieurement.
• Lisez également la documentation fournie avec le produit.
N'oubliez pas que le présent manuel d'utilisation est également valable pour plusieurs
autres modèles. Les différences entre les différents modèles seront identifiées dans le
manuel.
Explication des symboles
Les symboles ci-après sont utilisés dans le manuel d'utilisation :

 Informations importantes ou astuces.  

 Avertissement relatif aux conditions dangereuses pour la vie et la propriété. 

 Avertissement relatif à la tension électrique. 

ATTENTION! 

Pour assurer un fonctionnement normal de votre appareil qui utilise un agent 
frigorifique écologique, R600a (infammable seulement sous certaines conditions) 
vous devez respecter les règles suivantes: 
 N’empêchez pas la libre circulation de l’air autour de l’appareil.
 N’ utilisez pas des dispositifs mécaniques pour accélérer le dégivrage, autres que

ceux récommendés par le fabriquant.
 Ne détruissez pas le circuit frigorifique.
 N’utilisez pas des appareils électiques à l’intérieur du compartiment pourconserver

les aliments, hormis celles qui sont éventuellement récommendés par le fabriquant.
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Cet appareil est doté d'une source 
d'éclairage de classe énergétique 
"G".Seuls des réparateurs qualifiés sont 
autorisés à procéder au remplacement 
de la source d'éclairage de cet appareil.



Votre réfrigérateur 1 

1. Manette de réglage et éclairage
intérieur

2. Ventilateur du refrigéateur
3. Clayettes réglables
4. Clayette range-bouteilles
5. Dessus de bac a légumes

6. Bac à légumes
7. Bacs à glaçons
8. Compartiment de congélation

rapide

9. Compartiment de convervation des
aliments congelés

10. Pieds avant réglables
11. Balconnet à bocaux
12. Balconnet range-bouteilles
13. Ventilateur du congélateur

  Les illustrations présentées dans cette notice d’utilisation sont schématiques et 
peuvent ne pas correspondre exactement à votre produit. Si certains fonctions ne 
sont pas inclus dans le produit que vous avez acheté, ils concerneront d’autres 
modèles. 
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Précautions de sécurité importantes2 

Veuillez examiner les informations 
suivantes : 
Le non respect de ces consignes peut 
entraîner des blessures ou dommages 
matériels. 
Sinon, tout engagement lié à la garantie 
et à la fiabilité du produit devient invalide. 
Les pièces détachées d’origine sont 
disponibles pendant 10 ans, à compter 
de la date d’achat du produit. 

Utilisation préconisée 

• Ce produit est prévu pour une
utilisation

• en intérieur et dans des zones fermées
telles que les maisons ;

• dans les environnements de travail
fermées, tels que les magasins et les
bureaux ;

• dans les lieux d'hébergement fermés,
tels que les fermes, hôtels, pensions.

• Il ne doit en conséquence pas être
utilisé à l’extérieur.

Sécurité générale 

• Avant de vous débarrasser de votre
appareil, veuillez consulter les
autorités locales ou votre revendeur
pour connaître le mode opératoire et
les organismes agréés de collecte.

• Consultez le service après-vente agréé 
concernant toutes questions ou
problèmes relatifs au réfrigérateur.
N’intervenez pas ou ne laissez
personne intervenir sur le réfrigérateur
sans le communiquer au service
après-vente agréé.

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur ; ne mangez 
pas de cônes de crème glacée ou des
glaçons immédiatement après les avoir 
sortis du compartiment de
congélation ! (Cela pourrait provoquer
des engelures dans votre bouche).

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur ; ne placez
pas de boissons en bouteilles ou en
canette dans le congélateur. Cela peut
entraîner leur éclatement.

• Ne touchez pas des produits congelés
avec les mains, ils pourraient se coller
à celles-ci.

• Débranchez votre réfrigérateur avant
de le nettoyer ou de le dégivrer.

• La vapeur et des matériaux de
nettoyage pulvérisés ne doivent jamais
être utilisés pour les processus de
nettoyage ou de dégivrage de votre
réfrigérateur La vapeur pourrait
pénétrer dans les pièces électriques et
provoquer des courts-circuits ou des
électrocutions.

• Ne jamais utiliser les pièces de votre
réfrigérateur telles que la plaque de
protection ou la porte, comme un
support ou une marche.

• N’utilisez pas d’appareils électriques à
l’intérieur du réfrigérateur.

• N’endommagez pas les pièces où
circule le liquide réfrigérant avec des
outils de forage ou coupants. Le liquide 
réfrigérant qui pourrait s’échapper si
les canalisations de gaz de
l’évaporateur, les rallonges de tuyau ou 
les revêtements de surface étaient
percés, peut irriter la peau et
provoquer des blessures aux yeux.

• Ne pas couvrir ou obstruer les orifices
de ventilation du réfrigérateur.

• Les appareils électriques peuvent être
réparés seulement par des personnes
autorisées. Les réparations réalisées
par des personnes ne présentant pas
les compétences requises peuvent
présenter un risque pour l’utilisateur.
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• En cas de dysfonctionnement ou lors 
d'opérations d’entretien ou de réparation, 
débranchez l’alimentation électrique du 
réfrigérateur soit en désactivant le fusible 
correspondant, soit en débranchant 
l’appareil.

• Ne tirez pas sur le câble lorsque vous 
débranchez la prise.

• Placez les boissons alcoolisées 
verticalement, dans des récipients 
convenablement fermés.

• Ne conservez jamais des aérosols 
contenant des substances inflammables et 
explosives dans le réfrigérateur.

• N’utilisez pas d'outils mécaniques ou 
autres moyens pour accélérer le processus 
de décongélation autres que ceux qui sont 
recommandés par le fabricant.

• Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés d’au moins 8 ans et par des 
personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou 
dénuées d’expérience ou de 
connaissance, s’ils (si elles) sont 
correctement surveillé(es) ou si des 
instructions relatives à l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le nettoyage et 
l’entretien par l’usager de doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance

• Ne faites pas fonctionner un réfrigérateur 
endommagé. Consultez le service agréé 
en cas de problème.

• La sécurité électrique du réfrigérateur n’est 
assurée que si le système de mise à la 
terre de votre domicile est conforme aux 
normes en vigueur.

• L’exposition du produit à la pluie, la neige, 
au soleil ou au vent présente des risques 
concernant la sécurité électrique.

• Contactez le service agréé quand un câble 
d'alimentation est endommagé pour éviter 
tout danger.

• Ne branchez jamais le réfrigérateur à la 
prise murale au cours de l’installation.

  Vous vous exposeriez à un risque de 
mort ou à de blessures graves. 

• Ce réfrigérateur est conçu seulement pour 
conserver des aliments. Par conséquent, 
il ne doit pas être utilisé à d'autres fins.

• L'étiquette avec les caractéristiques 
techniques est située sur le mur gauche à 
l'intérieur du réfrigérateur.

• Ne branchez jamais votre réfrigérateur à 
des systèmes d'économie d'énergie, cela 
peut l'endommager.

• S'il y a une Bluelight sur le réfrigérateur, 
ne la regardez pas avec des outils 
optiques.

• Pour les réfrigérateurs contrôlés 
manuellement, attendez au moins 5 
minutes pour allumer le réfrigérateur 
après une coupure de courant.

• Si cet appareil venait à changer de 
propriétaire, n'oubliez pas de remettre la 
présente notice d’utilisation au nouveau 
bénéficiaire.

• Évitez d'endommager le câble 
d'alimentation quand vous transportez le 
réfrigérateur. Tordre le câble peut 
entraîner un incendie. Ne placez jamais 
des objets lourds sur le câble 
d'alimentation.

• Évitez de toucher à la prise avec des 
mains mouillées au moment de brancher 

l'appareil.

• Évitez de brancher le réfrigérateur lorsque 
la prise de courant électrique a lâché.

• Pour des raisons de sécurité, évitez de 
pulvériser directement de l'eau sur les 
parties externes et internes du 
réfrigérateur.
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• Ne pulvérisez pas de substances
contenant des gaz inflammables
comme du propane près du
réfrigérateur pour éviter tout risque
d'incendie et d'explosion.

• Ne placez jamais de récipients
contenant de l'eau sur votre
réfrigérateur, ils pourraient causer des
chocs électriques ou un incendie.

• Évitez de surcharger le réfrigérateur
avec une quantité excessive
d'aliments. S'il est surchargé, les
aliments peuvent tomber, vous blesser
et endommager le réfrigérateur quand
vous ouvrez la porte.

• Ne placez jamais d'objets au-dessus
du réfrigérateur, ils pourraient tomber
quand vous ouvrez ou fermez la porte
du réfrigérateur.

• Les produits qui nécessitent un
contrôle de température précis (vaccin,
médicament sensible à la chaleur,
matériels scientifiques, etc.) ne doivent
pas être conservés dans le
réfrigérateur.

• Si le réfrigérateur n'est pas utilisé
pendant longtemps, il doit être
débranché. Un éventuel problème avec 
le câble d'alimentation pourrait causer
un incendie.

• Le bout de la prise électrique doit être
nettoyé régulièrement à l’aide d’un
chiffon sec, sinon il peut provoquer un
incendie.

• Le réfrigérateur peut bouger si ses
pieds réglables ne sont pas bien fixés
sur le sol. Bien fixer les pieds réglables
sur le sol peut empêcher le
réfrigérateur de bouger.

• Quand vous transportez le
réfrigérateur, ne le tenez pas par la
poignée de la porte. Cela peut
l'endommager.

• Quand vous devez placer votre produit
près d'un autre réfrigérateur ou
congélateur, la distance entre les
appareils doit être d'au moins 8 cm.
Sinon, les murs adjacents peuvent être
humidifiés.

Pour les appareils dotés d'une 
fontaine à eau reliée à l'eau 
courante 

La pression de l'alimentation en eau 
doit être au minimum de 1 bar. La 
pression de l'alimentation en eau doit 
être au maximum de 8 bars. 

• Utilisez uniquement de l’eau potable.

Sécurité enfants 

• Si la porte a un verrouillage, la clé doit
rester hors de portée des enfants.

• Les enfants doivent être surveillés et
empêchés de s'amuser avec le produit.

Conformité avec la 
réglementation DEEE et mise au 
rebut des déchets 

Le symbole  sur le produit ou sur 
son emballage indique que ledit produit 
peut ne pas être traité comme ordure 
ménagère. Au contraire, il sera remis au 
point de collecte approprié pour les 
équipements électriques et électroniques. 
En s’assurant que le présent produit est 
correctement mis au rebut, vous aiderez 
ainsi à éviter de potentielles 
conséquences négatives pour 
l’environnement et la santé humaine 
qu’une mauvaise mise au rebut aurait par 
ailleurs entraîné. Pour plus d’informations 
relatives au recyclage de ce produit, 
veuillez contacter les autorités de votre 
localité, les services chargés de la mise 
au rebut de vos ordures ménagères ou le 
magasin dans lequel vous avez acheté le 
produit. 
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Informations relatives à l'emballage 

Les matériaux d'emballage de cet 
appareil sont fabriqués à partir de 
matériaux recyclables, conformément à 
nos Réglementations Nationales en 
Environnement. Ne mélangez pas les 
matériaux d'emballage avec les déchets 
domestiques ou d'autres déchets. 
Amenez-les aux points de collecte des 
matériaux d'emballage, désignés par les 
autorités locales. 
N'oubliez pas... 

Pour la préservation de la nature et de 
notre santé, il est indispensable de 
recycler les matières. 

Si vous voulez contribuer au recyclage 
des matériaux d'emballage, vous pouvez 
vous renseigner auprès d'organisations 
environnementales ou de l'autorité locale 
proche de votre domicile. 

Avertissement sur l'usage de 
fluides frigorigènes 

Si le système de refroidissement de 
votre appareil contient R600a : 

Ce gaz est inflammable. Par 
conséquent, veuillez prendre garde à ne 
pas endommager le système de 
refroidissement et les tuyauteries lors de 
son utilisation ou de son transport. En 
cas de dommages, éloignez votre produit 
de toute source potentielle de flammes 
susceptible de provoquer l’incendie de 
l’appareil. De même, placez le produit 
dans une pièce aérée. 

Le type de gaz utilisé dans l'appareil 
est mentionné sur la plaque signalétique 
située sur la paroi gauche de l'intérieur 
du réfrigérateur. 
Ne jetez jamais l'appareil au feu pour 
vous en débarrasser. 

Mesures d’économie d’énergie 

• Ne laissez pas les portes du
réfrigérateur ouvertes pendant une
durée prolongée.

• N’introduisez pas de denrées ou de
boissons chaudes dans le
réfrigérateur.

• Ne surchargez pas le réfrigérateur
pour ne pas obstruer pas la circulation
d'air à l’intérieur.

• N’installez pas le réfrigérateur à la
lumière directe du soleil ou près
d’appareil émettant de la chaleur tels
qu’un four, un lave-vaisselle ou un
radiateur. Maintenez une distance d'au
moins 30 cm entre votre réfrigérateur
et toute source de chaleur, et à une
distance de 5 cm d'un four électrique.

• Veillez à conserver vos denrées dans
des récipients fermés.

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur : vous
pouvez conserver une quantité
maximale d'aliments dans le
congélateur quand vous enlevez
l'étagère ou le tiroir du congélateur. La
consommation d'énergie précisée pour
votre réfrigérateur a été déterminée en
enlevant l'étagère ou le tiroir du
congélateur et avec la charge
maximale. Il n'y aucun risque à utiliser
une étagère ou un tiroir en fonction des 
formes et tailles des denrées à
congeler.

• La décongélation des aliments dans le
compartiment réfrigérateur permet de
faire des économies d'énergie et de
préserver la qualité des aliments.

  Dans l'hypothèse ou l'information 
contenue dans ce manuel n'a pas été 
prise en compte par l'utilisateur, le 
fabricant ne sera aucunement 
responsable en cas de problèmes. 
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Installation3 

Éléments à prendre en 
considération lors du 
déménagement de votre 
réfrigérateur 

1. Votre réfrigérateur doit être débranché.
Avant le transport de votre réfrigérateur,
vous devez le vider et le nettoyer
2. Avant d'emballer votre réfrigérateur,
vous devez fixer ses étagères, bac,
accessoires, etc, avec du ruban adhésif
afin de les protéger contre les chocs.
L'emballage doit être solidement attaché
avec du ruban adhésif épais ou avec un
cordage solide. La règlementation en
matière de transport et de marquage de
l'emballage doit être strictement
respectée.
3. L’emballage et les matériaux de
protection d’emballage doivent être
conservés pour les éventuels transports
ou déplacements à venir.

Avant de mettre votre 
réfrigérateur en marche, 

Vérifiez les points suivants avant de 
commencer à utiliser votre réfrigérateur : 
1. Nettoyez l’intérieur du réfrigérateur tel

qu’indiqué dans la section « Entretien
et nettoyage ».

2. Insérez la prise du réfrigérateur dans la
prise murale. Lorsque la porte du
réfrigérateur est ouverte, la lampe
interne du réfrigérateur s'éclaire.

3. Lorsque le compresseur commence à
fonctionner, il émettra un son. Le
liquide et les gaz intégrés au système
du réfrigérateur peuvent également
faire du bruit, que le compresseur soit
en marche ou non. Ceci est tout à fait
normal.

4. Les parties antérieures du réfrigérateur
peuvent chauffer. Ce phénomène est
normal. Ces zones doivent en principe
être chaudes pour éviter tout risque de
condensation.

Branchement électrique 

Branchez votre réfrigérateur à une 
prise de mise à la terre protégée par un 
fusible ayant une capacité appropriée. 
Important : 

Le branchement doit être conforme 
aux normes en vigueur sur le territoire 
national. 
• La fiche du câble d’alimentation doit

être facilement accessible après
installation.

• La sécurité électrique du réfrigérateur
n’est assurée que si le système de
mise à la terre de votre domicile est
conforme aux normes en vigueur.

• La tension indiquée sur l'étiquette
située sur la paroi gauche interne de
votre produit doit correspondre à celle
fournie par votre réseau électrique.

• Les rallonges et multiprises ne
doivent pas être utilisés pour brancher 
l’appareil.

  Un câble d’alimentation endommagé 
doit être remplacé par un électricien 
qualifié. 

  L’appareil ne doit pas être mis en 
service avant d’être réparé ! Cette 
précaution permet d'éviter tout risque 
de choc électrique ! 

Mise au rebut de l’emballage 

Les matériaux d’emballage peuvent 
être dangereux pour les enfants. Tenez 
les matériaux d’emballage hors de portée 
des enfants ou jetez-les  conformément 
aux consignes établies par les autorités 
locales en matière de déchets. Ne les 
jetez pas avec les déchets 
domestiques,déposez-les dans les 
centres de collecte désignés par les 
autorités locales. 

L’emballage de votre appareil est 
produit à partir de matériaux recyclables. 



 

9 FR 

Mise au rebut de votre ancien 
réfrigérateur 

Débarrassez-vous de votre ancien 
réfrigérateur sans nuire à 
l’environnement. 
• Vous pouvez consulter le service
après-vente agrée ou le centre chargé de
la mise au rebut dans votre municipalité
pour en savoir plus sur la mise au rebut
de votre produit.

Avant de procéder à la mise au rebut de 
votre machine, coupez la prise électrique 
et, le cas échéant, tout verrouillage 
susceptible de se trouver sur la porte. 
Rendez-les inopérants afin de ne pas 
exposer les enfants à d’éventuels 
dangers. 

Disposition et Installation 

 Si la porte d’entrée de la pièce où 
sera installé le réfrigérateur n’est pas 
assez large pour laisser passer le 
réfrigérateur, appelez le service après-
vente qui retirera les portes du 
réfrigérateur et le fera entrer latéralement 
dans la pièce. 
1. Installez le réfrigérateur dans un

emplacement qui permette une
utilisation pratique.

2. Maintenez le réfrigérateur éloigné de
toutes sources de chaleur, des
endroits humides et de la lumière
directe du soleil.

3. Une ventilation d’air autour du
réfrigérateur doit être aménagée pour
obtenir un fonctionnement efficace. Si
le réfrigérateur est placé dans un
enfoncement du mur, il doit y avoir un
espace d’au moins 5 cm avec le
plafond et d’au moins 5 cm avec le
mur. Ne placez pas l'appareil sur des
revêtements tels qu’un tapis ou de la
moquette.

4. Placez le réfrigérateur sur une surface
plane afin qu'il soit stable.

Remplacement de l'ampoule 

Pour remplacer l'ampouleLED du 
réfrigérateur, veuillez contacter le service 
après-vente agréé. 

l'ampoule (s) utilisé dans cet appareil ne 
convient pas pour l'éclairage de la 
cuisine. Le but visé par cette lampe est 
d'aider à l'utilisateur de placer les 
aliments dans le réfrigérateur / 
congélateur d'une manière sûre et 
confortable.Les voyants utilisés dans cet 
appareil doivent résister aux conditions 
physiques extrêmes telles que des 
températures inférieures à -20°C. 

Réglage des pieds 

Si le réfrigérateur n’est pas stable. 
Vous pouvez équilibrer le réfrigérateur 

en tournant les pieds avant, tel qu’illustré 
sur le schéma. Le côté où se trouve le 
pied s’abaisse lorsque vous tournez dans 
le sens de la flèche noire, et s’élève 
lorsque vous tournez dans le sens 
opposé. Si vous vous faites aider par 
quelqu’un pour légèrement soulever le 
réfrigérateur, l’opération s’en trouvera 
simplifiée. 
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Préparation4 

• Votre réfrigérateur doit être installé à
au moins 30 cm des sources de
chaleur telles que les plaques de
cuisson, les fours, appareils de
chauffage ou cuisinières, et à au moins 
5 cm des fours électriques. De même,
il ne doit pas être exposé à la lumière
directe du soleil.

• La température ambiante de la pièce
où vous installez le réfrigérateur doit
être d’au moins 10°C. Faire
fonctionner l’appareil sous des
températures inférieures n’est pas
recommandé et pourrait nuire à son
efficacité.

• Veuillez vous assurer que l’intérieur de
votre appareil est soigneusement
nettoyé.

• Si deux réfrigérateurs sont installés
côte à côte, ils doivent être séparés
d'au moins 2 cm.

• Lorsque vous faites fonctionner le
réfrigérateur pour la première fois,
assurez-vous de suivre les instructions
suivantes pendant les six premières
heures.

• La porte ne doit pas être ouverte
fréquemment.

• Le réfrigérateur doit fonctionner à vide,
sans denrées à l’intérieur.

• Panne de courant se produit, veuillez
vous reporter aux avertissements de la
section « Solutions recommandées
aux problèmes ».

• L’emballage et les matériaux de
protection d’emballage doivent être
conservés pour les éventuels
transports ou déplacements à venir.
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Réglage de la temperature 

La commande du thermostat se trouve 
sur le bandeau supérieur du 
réfrigérateur. 

Important: 
Lorsque vous ajustez la température 
définie sur la touche congélation rapide, 
il peut y avoir un délai avant que le 
compresseur se mette en marche. Cela 
est normal et n’est pas un défaut du 
compresseur. 

La température intérieure est réglée par 
le thermostat. 
Les températures obtenues a l'intérieur 
de l'armoire peuvent varier en fonction 
des conditions d'utilisation: 
emplacement, température ambiante, 
fréquence de l'ouverture des portes, 
quantité de denrées a l'intérieur.  
En général, pour une température 
ambiante de +25°C, la manette du 
thermostat sera placée sur une position 
moyenne. 
Le thermostat assure aussi le dégivrage 
automatique de la partie réfrigérateur.  
Evitez un réglage qui pourrait provoquer 
une marche continue : la température 
intérieure pourrait baisser en dessous de 
0°C d'ou un risque de prise en glace des 
boissons et une formation excessive de 
givre sur les parois ainsi qu'une 
augmentation de la consommation 
d'électricité. 

Utilisation des 
compartiments intérieurs 

Etagères : L'écart entre les étagères peut 
être réglé si nécessaire. 
Bac à légumes : Les fruits et légumes 
peuvent être conservés dans ce 
compartiment pendant de longues 
périodes sans se détériorer. 
Clayette porte bouteilles: Les bouteilles, 
bocaux et les canettes peuvent être 
places dans ces étagères. 
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Réversibilité de la porte 

Procedez suivant l’ordre numerique 



 Congélation d'aliments frais 

• Enveloppez ou couvrez vos aliments
avant de les placer au réfrigérateur.
• Laissez refroidir les aliments à la
température ambiante avant de les
introduire dans le réfrigérateur.
• Les denrées que vous souhaitez
surgeler doivent être fraîches et en bon
état.
• Il est conseillé de séparer les denrées
en portions en fonction des besoins
quotidiens de votre famille ou par repas.
• Les denrées doivent être emballées
hermétiquement afin d’éviter qu’elles ne
s’assèchent, même si elles ne doivent
être conservées qu’une courte période.
• Les matériaux servant à emballer vos
denrées doivent résister au froid et à
l'humidité, et doivent être hermétiques.
Le matériau d'emballage de vos denrées
doit être suffisamment épais et doit
pouvoir être conservé sur une longue
période. Dans le cas contraire, les
denrées endurcies par la congélation
pourraient perforer l'emballage. Il est
essentiel pour l'emballage d'être bien
fermé pour une conservation sécurisée
de vos denrées.
• Les aliments congelés doivent être
consommés immédiatement après leur
décongélation et ils ne doivent pas être
recongelés.
• Le fait d’introduire des aliments chauds
dans le congélateur entraîne le
fonctionnement du système de
refroidissement en continu jusqu'à ce
que les aliments soient entièrement
congelés.
• Veuillez respecter les instructions
suivantes afin d’obtenir les meilleurs
résultats.
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1. Ne congelez pas une quantité trop
importante à la fois. La qualité des
aliments est préservée de façon optimale
lorsqu'ils sont entièrement congelés
aussi rapidement que possible.
2. Faites particulièrement attention à ne
pas mélanger les produits déjà congelés
et les produits frais.
3. Assurez-vous que les aliments crus ne
sont pas en contact avec les cuits dans
le réfrigérateur.
4. Vous pouvez conserver le maximum
d'aliments congelés sans recourir aux
étagères du compartiment du
congélateur. La consommation
énergétique de votre appareil est
enclenchée alors que le compartiment du
congélateur est entièrement chargé sans
utiliser les tiroirs.
5. Il est recommandé de placer les
aliments au dessus de la clayette du
congélateur pour une première
congélation.



 

Réglage du 
compartiment 
congélateur 

Réglage du 
compartiment 
réfrigérateur 

Explications 

-18°C 4°C Voici le réglage normal recommandé. 

-20,-22 ou -24 C 4°C 
Ces réglages sont recommandés lorsque la 
température ambiante dépasse 30 °C. 

Congélation 
rapide 

4°C 

Cet indicateur est utilisé lorsque vous voulez 
congeler vos denrées pendant une courte période. 
Il est recommandé de l'utiliser pour maintenir la 
qualité des produits tels que la viande et le poisson. 

-18°C ou plus 
froid 

2°C 

Si vous pensez que le compartiment de 
réfrigération n’est pas assez froid à cause de la 
chaleur ou des ouvertures / fermetures fréquentes 
de la porte. 

-18°C ou plus 
froid 

Réfrigération 
rapide 

Vous pouvez utiliser ce réglage lorsque le 
compartiment de réfrigération est surchargé ou 
lorsque vous souhaitez refroidir rapidement vos 
denrées. Il est conseillé d'activer la fonction de 
réfrigération rapide pendant 4 à 8 heures de temps 
avant d'introduire les denrées. 

Clayettes du 
compartiment 
congélation 

Différentes denrées 
congelées comme de la 
viande, du poisson, des 

crèmes glacées, des 
légumes, etc. 

Support à 
œufs 

Œufs 

Clayettes du 
compartiment 

de 
réfrigération 

Nourriture dans des 
casseroles, assiettes 

couvertes et récipients 
fermés 

Balconnets 
de la porte du 
compartiment 

de 
réfrigération 

Produits ou boissons de 
petite taille et sous 

emballage (comme du 
lait, des jus de fruits ou 

de la bière) 

Bac à 
légumes 

Fruits et légumes 

Compartimen
t Produits 

frais 

Produits délicats 
(fromage, beurre, 

salami, etc.) 
 

Disposition des denrées 
 

Recommandations concernant la 
conservation des aliments 
congelés 
 

 Les aliments vendus préemballés et 
surgelés doivent être conservés 
conformément aux instructions du fabricant 
de produits congelés, dans le compartiment 
destiné au stockage des produits congelés. 
 Afin de veiller à ce que la qualité 
supérieure recherchée par le fabricant et le 

détaillant des produits congelés soit 
atteinte, il convient de se rappeler les 
points suivants : 

1. Mettre les emballages dans le 
congélateur aussi rapidement que possible 
après achat. 

2. Assurez-vous que le contenu emballé 
est correctement étiqueté et daté. 

3. Ne dépassez pas les dates « à 
consommer jusqu'au » et « à consommer 
de préférence avant le » figurant sur 
l’emballage. 
 

Dégivrage 
 

Le compartiment congélateur se dégivre 
automatiquement. 
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Recommandations relatives au 

Compartiment 0/3 degré 

*en option 
 

• Faites attention à ce que les aliments 
ne touchent pas le capteur de 
température dans le Compartiment 0/3 
degré. Pour que le Compartiment 0/3 
degré conserve sa température idéale, le 
capteur ne doit pas être encombré par 
des aliments. 
• Ne placez pas de denrées chaudes 
dans votre appareil. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Informations concernant la 
congélation 
 

Les denrées doivent être congelées le 
plus rapidement possible lorsqu’elles sont 
placées dans le congélateur, afin de 
préserver leur qualité. 

La norme TSE exige (sous certaines 
conditions de mesures) que le 
réfrigérateur congèle au moins 4,5 kg de 
denrées par volume de 100 litres de 
congélation en moins de 24 heures, avec 
une température ambiante de 32°C et 
une température intérieure inférieure ou 
égale à -18°C. 

Il n’est possible de conserver des 
denrées sur de longues périodes qu’avec 
des températures inférieures ou égales à 
-18°C. 

Vous pouvez conserver la fraîcheur de 
vos denrées pendant plusieurs mois (à 
des températures inférieures ou égales à 
-18°C dans le surgélateur). 

AVERTISSEMENT !  

• Il est conseillé de séparer les denrées 
en portions en fonction des besoins 
quotidiens de votre famille ou par repas. 
• Les denrées doivent être emballées 
hermétiquement afin d’éviter qu’elles ne 
s’assèchent, même si elles ne doivent 
être conservées qu’une courte période. 

Matériaux nécessaires à l’emballage : 
• Bande adhésive résistant au froid 
• Étiquette autocollante 
• Élastiques en caoutchouc 
• Stylo 

Les matériaux utilisés pour l’emballage 
des denrées doivent résister aux 
déchirures, au froid, à l’humidité, et 
doivent être imperméables aux odeurs, 
aux graisses et aux acides. 

Il faut éviter que les denrées à congeler 
n’entrent en contact avec des aliments 
déjà congelés afin d’empêcher le dégel 
partiel de ces aliments. Les aliments 
décongelés doivent être consommés et 
ne pas être congelés à nouveau. 
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Entretien et nettoyage6 

 N'utilisez jamais de produits 
nettoyants ou de l'eau contenant du 
chlore pour le nettoyage des surfaces 
externes et des pièces chromées du 
produit. Le chlore entraîne la 
corrosion de ces surfaces 
métalliques. 

Protection des surfaces en 
plastique. 

 Ne placez pas d’huiles ou de plats 
huileux dans le réfrigérateur dans 
des récipients non fermés, car les 
graisses peuvent endommager les 
surfaces en plastique du 
réfrigérateur. Si vous versez ou 
éclaboussez de l'huile sur les 
surfaces en plastique, nettoyez et 
lavez les parties souillées avec de 
l'eau chaude immédiatement. 

  N’utilisez jamais d’essence, de 
benzène ou de matériaux similaires 
pour le nettoyage.  

 Nous vous recommandons de 
débrancher l’appareil avant de 
procéder au nettoyage.  

 N’utilisez jamais d'ustensiles 
tranchants, savon, produit de 
nettoyage domestique, détergent et 
cirage pour le nettoyage.  

 Utilisez de l’eau tiède pour nettoyer la 
carrosserie du réfrigérateur et 
séchez-la soigneusement à l'aide 
d'un chiffon.  

 Utilisez un chiffon humide imbibé 
d’une solution composée d'une 
cuillère à café de bicarbonate de 
soude pour un demi litre d’eau pour 
nettoyer l’intérieur et séchez 
soigneusement.  

  Ne faites pas couler d'eau dans le 
logement de la lampe et dans 
d’autres éléments électriques.  

  En cas de non utilisation de votre 
réfrigérateur pendant une période 
prolongée, débranchez le câble 
d’alimentation, sortez toutes les 
denrées, nettoyez-le et laissez la 
porte entrouverte.  

 Inspectez les joints de porte 
régulièrement pour vérifier qu’ils sont 
propres et qu'il n'y a pas de 
particules de nourriture.  

  Pour retirer les balconnets de portes, 
sortez tout son contenu puis poussez 
simplement le balconnet vers le haut 
à partir de la base. 



 

Le réfrigérateur ne fonctionne pas. 

• La fiche n'est pas insérée correctement dans la  prise de courant. >>>Insérez
correctement la fiche dans la  prise de courant.
• Est-ce que le fusible ou la douille de raccord du réfrigérateur sont connectés ou est-
ce que le fusible principal a sauté ? >>>Vérifiez le fusible.

Condensation sur la paroi intérieure du compartiment réfrigérateur. 
(MULTIZONE, COOL CONTROL et FLEXI ZONE). 

• La température ambiante est très froide >>>N'installez pas le réfrigérateur dans des
endroits où la température peut être inférieure à 10°C.
• La porte a été ouverte souvent. >>>Évitez d'ouvrir et de fermer trop fréquemment la
porte du réfrigérateur.
• L'environnement est très humide. >>>N'installez pas votre réfrigérateur dans des
endroits très humides.
• La nourriture contenant du liquide est conservée dans des récipients ouverts.
>>>Ne conservez pas de la nourriture contenant du liquide dans des récipients
ouverts.
• La porte du réfrigérateur est laissée entrouverte. >>>Fermez la porte du
réfrigérateur.
• Le thermostat est réglé à un niveau très froid. >>>Réglez le thermostat à un niveau
adapté.

 Le compresseur ne fonctionne pas. 

• Le dispositif de protection thermique du compresseur sautera en cas de coupures
soudaines du courant ou de débranchement intempestif, en effet la pression du
liquide réfrigérant du système de refroidissement ne sera pas équilibrée. Le
réfrigérateur recommencera à fonctionner normalement après 6 minutes environ.
Veuillez contacter le service après-vente si le réfrigérateur ne redémarre pas après
cette période.
• Le réfrigérateur est en mode de dégivrage. >>>Cela est normal pour un
réfrigérateur à dégivrage semi-automatique. Le cycle de dégivrage se déclenche
régulièrement.
• Le réfrigérateur n’est pas branché à la prise. >>>Assurez-vous que la prise est
branchée dans la prise murale.
• Les réglages de température ne sont pas effectués correctement. >>>Sélectionnez
la température appropriée.
• Il y a une panne de courant. >>>Le réfrigérateur recommence à fonctionner
normalement après le retour du courant.

Le niveau sonore augmente lorsque le réfrigérateur est en marche. 

• Les caractéristiques de performance du réfrigérateur peuvent changer en raison
des variations de la température ambiante. Cela est normal et n’est pas un défaut.
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Dépannage7 

Veuillez vérifier la liste suivante avant d’appeler le service après-vente. Cela peut vous 
faire économiser du temps et de l'argent. Cette liste regroupe les problèmes les plus 
fréquents ne provenant pas d’un défaut de fabrication ou d’utilisation du matériel. Il se 
peut que certaines des fonctions décrites ne soient pas présentes sur votre produit. 



Le réfrigérateur fonctionne fréquemment ou pendant de longue périodes. 

• Votre nouveau réfrigérateur est peut être plus large que l’ancien. Les grands
réfrigérateurs durent plus longtemps.
• La température de la pièce est probablement élevée. >>>Il est normal que l'appareil
fonctionne plus longtemps quand la température ambiante est élevée.
• Le réfrigérateur pourrait y avoir été branché tout récemment ou pourrait avoir été
chargé de denrées alimentaires.
>>>Quand le réfrigérateur a été branché ou récemment rempli avec de la nourriture, il
met plus de temps à atteindre la température réglée. Ce phénomène est normal.
• D’importantes quantités de denrées chaudes ont peut être été introduites dans le
réfrigérateur récemment. >>>Ne mettez pas de nourriture chaude dans le
réfrigérateur.
• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes pendant
une durée prolongée. >>>L’air chaud qui entre dans l'appareil oblige le réfrigérateur à
travailler sur de plus longues périodes. N’ouvrez pas les portes fréquemment.
• La porte du congélateur ou du réfrigérateur est probablement entrouverte.
>>>Vérifiez que les portes sont bien fermées.
• Le réfrigérateur est réglé à une température très basse. >>>Réglez la température
du réfrigérateur à un degré supérieur et attendez que la température réglée soit
atteinte.
• Le joint de la porte du réfrigérateur ou du congélateur peut être sale, déchiré, rompu
ou mal en place. >>>Nettoyez ou remplacez le joint. Tout joint endommagé/déchiré
fait fonctionner le réfrigérateur pendant une période de temps plus longue afin de
conserver la température actuelle.

La température du congélateur est très basse alors que celle du réfrigérateur est 
correcte. 

• La température du congélateur est réglée à une température très basse. >>>Réglez
la température du congélateur à un degré supérieur et vérifiez.

La température du réfrigérateur est très basse alors que celle du congélateur est 
correcte. 

• La température du réfrigérateur est réglée à une température très basse. >>>Réglez
la température du réfrigérateur à un degré supérieur et vérifiez.

Les denrées conservées dans les tiroirs du compartiment de réfrigération sont 
congelées. 

• La température du réfrigérateur est réglée à une température très élevée. >>>Réglez
la température du réfrigérateur à un niveau inférieur et vérifiez.

La température dans le réfrigérateur ou le congélateur est très élevée. 

• La température du réfrigérateur est réglée à une température très élevée. >>>Le
réglage du compartiment réfrigérant a un effet sur la température du congélateur.
Changez les températures du réfrigérateur ou du congélateur et attendez que les
compartiments atteignent une température suffisante.
• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes pendant
une durée prolongée. >>>N’ouvrez pas les portes fréquemment.
• La porte est entrouverte. >>>Refermez complètement la porte.
• Le réfrigérateur a été récemment branché ou rempli avec de la nourriture. >>>Ce
phénomène est normal.Lorsque le réfrigérateur vient d'être branché ou récemment
rempli avec de la nourriture, il met plus de temps à atteindre la température réglée.
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• D’importantes quantités de denrées chaudes ont peut être été introduites dans le
réfrigérateur récemment. >>>Ne mettez pas de nourriture chaude dans le
réfrigérateur.

Vibrations ou bruits 

• Le sol n’est pas plat ou stable. >>>Si le réfrigérateur balance lorsqu'il est déplacé
lentement, équilibrez-le en ajustant sa base. Assurez-vous que le sol est plat et
suffisamment solide pour supporter le poids et le volume de l'appareil.
• Les éléments placés sur le réfrigérateur peuvent faire du bruit. >>>Enlevez les
éléments du haut du réfrigérateur.

Le réfrigérateur produit des bruits semblables à de l’eau qui coule, à la 
pulvérisation d’un liquide, etc. 

• Des écoulements de gaz et de liquides surviennent dans le réfrigérateur, de par ses
principes de fonctionnement Cela est normal et n’est pas un défaut.

Un sifflement sort du réfrigérateur. 

• Les ventilateurs sont utilisés pour refroidir le réfrigérateur. Cela est normal et n’est
pas un défaut.

Condensation sur les parois intérieures du réfrigérateur. 

• Un temps chaud et humide augmente la formation de givre et de condensation.
Cela est normal et n’est pas un défaut.
• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes
pendant une durée prolongée. >>>N’ouvrez pas les portes fréquemment. Refermez-
les si elles sont ouvertes.
• La porte est entrouverte. >>>Refermez complètement la porte.

De l’humidité est présente à l’extérieur ou entre les portes du réfrigérateur. 

• Il y a peut être de l'humidité dans l'air ; ceci est tout à fait normal par un temps
humide. Lorsque l’humidité est faible, la condensation disparaîtra.

Présence d’une mauvaise odeur dans le réfrigérateur. 

• Il n'y a pas de nettoyage régulier effectué. >>>Nettoyez régulièrement l’intérieur du
réfrigérateur avec une éponge, de l’eau tiède ou du carbonate dissout dans l'eau.
• Certains récipients ou matériaux d’emballage peuvent provoquer ces odeurs.
>>>Utilisez un autre récipient ou changez de marque de matériau d‘emballage.
• Les denrées sont mises au réfrigérateur dans des récipients sans couvercle.
>>>Conservez les aliments liquides dans des récipients fermés. Les micro-
organismes issus de récipients non fermés peuvent dégager des odeurs
désagréables.
• Enlevez les aliments périmés et pourris du réfrigérateur.

La porte ne se ferme pas. 

• Des récipients empêchent la fermeture de la porte. >>>Retirez les emballages qui
obstruent la porte.
• Le réfrigérateur n'est pas complètement vertical sur le sol. >>>Ajustez les pieds du
réfrigérateur pour l'équilibrer.
• Le sol n’est pas plat ou solide. >>>Assurez-vous que le sol est plat et qu'il peut
supporter le poids du réfrigérateur.

Les bacs à légumes sont coincés. 

• Il se peut que les denrées touchent le plafond du tiroir. >>>Disposez à nouveau les
denrées dans le tiroir.
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Παρακαλούμε διαβάστε πρώτα αυτές τις οδηγίες χρήσης! 

Αγαπητέ Πελάτη, 

Ελπίζουμε ότι η συσκευή σας, που κατασκευάστηκε σε μοντέρνες εγκαταστάσεις και 

ελέγχθηκε με τις πιο αυστηρές διαδικασίες ελέγχου ποιότητας, θα σας προσφέρει 

αποδοτικά τις υπηρεσίες της. 

Για το σκοπό αυτό, διαβάστε πλήρως αυτές τις οδηγίες χρήσης πριν χρησιμοποιήσετε το 

προϊόν, και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά. Αν μεταβιβάσετε το προϊόν, παραδώστε 

μαζί και τις οδηγίες χρήσης. 

Το εγχειρίδιο χρήσης θα σας βοηθήσει να χρησιμοποιήσετε το προϊόν σύντομα και 

με ασφάλεια. 

 Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης πριν την εγκατάσταση και τη χρήση του προϊόντος.

 Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει τις οδηγίες ασφαλείας.

 Φυλάξτε το εγχειρίδιο σε εύκολα προσπελάσιμο μέρος γιατί μπορεί να το χρειαστείτε

αργότερα.

 Διαβάστε και τα άλλα έγγραφα που συνοδεύουν το προϊόν.

Μην ξεχνάτε ότι αυτές οι οδηγίες χρήσης έχουν εφαρμογή και σε άλλα μοντέλα. Οι 

διαφορές μεταξύ μοντέλων θα επισημαίνονται στο εγχειρίδιο οδηγιών  

Επεξήγηση των συμβόλων 

Σε όλες τις παρούσες οδηγίες χρήσης χρησιμοποιούνται τα εξής σύμβολα: 

Σημαντικές πληροφορίες ή χρήσιμες συμβουλές.

Προειδοποίηση για συνθήκες επικίνδυνες για τη ζωή και την περιουσία. 

Προειδοποίηση για ηλεκτρική τάση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

Για να εξασφαλίσετε κανονική λειτουργία της ψυκτικής σας συσκευής, η οποία 
χρησιμοποιεί ένα πλήρως φιλικό προς το περιβάλλον ψυκτικό μέσο το R600a 
(εύφλεκτο μόνο υπό ορισμένες συνθήκες), πρέπει να τηρείτε τους ακόλουθους 
κανόνες: 
 Μην εμποδίζετε την ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα γύρω από τη συσκευή.
 Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές διατάξεις για να επιταχύνετε την απόψυξη, εκτός από

τα μέσα που συνιστά ο κατασκευαστής.
 Μην προκαλέσετε ζημιά στο ψυκτικό κύκλωμα.
 Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές μέσα στο χώρο χώρους φύλαξης φαγητού,

εκτός από αυτές που ενδεχομένως έχει συστήσει ο κατασκευαστής.
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 Το ψυγείο σας 1 

1. Περιστροφικό κουμπί ρύθμισης
και εσωτερικό φως
2. Ανεμιστήρας συντήρησης
3. Ρυθμιζόμενα ράφια θαλάμου
4. Στήριγμα μπουκαλιών κρασιού
5. Γυαλί κάλυψης
6. Σαλάτες
7. Παγάκια

8. Χώρος ταχείας κατάψυξης
9. Χώροι για φύλαξη κατεψυγμένων τροφίμων

10. Ρυθμιζόμενα μπροστινά πόδια
11. Ράφι για βάζα
12. Ράφι για μπουκάλια
13. Ανεμιστήρας κατάψυξης

Οι εικόνες σ' αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών είναι σχηματικές και ενδέχεται να μην 
ανταποκρίνονται ακριβώς στο προϊόν που έχετε. Αν ορισμένα εξαρτήματα δεν 
περιλαμβάνονται στο προϊόν που έχετε προμηθευτεί, τότε ισχύουν για άλλα μοντέλα. 
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Σημαντικές προειδοποιήσεις ασφαλείας2 

Παρακαλούμε να μελετήσετε τις 
πληροφορίες που ακολουθούν. 
Η μη τήρηση αυτών των πληροφοριών 
μπορεί να γίνει αιτία τραυματισμών ή 
υλικών ζημιών. 
Αν δεν το κάνετε αυτό, θα καταστεί άκυρη 
κάθε εγγύηση και κάθε δέσμευση περί 
αξιοπιστίας. 
  Η διάρκεια ωφέλιμης ζωής του 
προϊόντος είναι 10 χρόνια. Σε αυτή τη 
χρονική περίοδο, θα υπάρχουν διαθέσιμα 
γνήσια ανταλλακτικά για τη σωστή 
λειτουργία του προϊόντος. 

Προβλεπόμενος σκοπός χρήσης 

Αυτό το προϊόν προορίζεται για χρήση 
σε εσωτερικούς χώρους και σε κλειστές 
περιοχές όπως είνα τα σπίτια, 
  σε κλειστούς χώρους εργασίας όπως 

καταστήματα και γραφεία, 
  σε κλειστούς χώρους ενδιαίτησης 

όπως αγροτόσπιτα, ξενοδοχεία, πανσιόν. 
  Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε 

εξωτερικό χώρο. 

Γενικές οδηγίες ασφαλείας 

 Όταν θέλετε να πετάξετε ως άχρηστο ή 
να ανακυκλώσετε το προϊόν, συνιστούμε 
για τις απαιτούμενες πληροφορίες να 
συμβουλευτείτε το εξουσιοδοτημένο 
σέρβις ή τους αρμόδιους φορείς. 
  Να συμβουλεύεστε το εξουσιοδοτημένο 

σέρβις για όλες τις ερωτήσεις και τα 
προβλήματα σχετικά με το ψυγείο. Μην 
επεμβαίνετε και μην αφήνετε 
οποιονδήποτε άλλον να επέμβει στο 
ψυγείο χωρίς να ειδοποιήσετε το 
εξουσιοδοτημένο σέρβις. 
  Για προϊόντα με χώρο κατάψυξης: Μην 

καταναλώνετε παγωτό και παγοκύβους 
αμέσως μόλις τα βγάλετε από το θάλαμο 
κατάψυξης! (Αυτό μπορεί να προκαλέσει 
κρυοπαγήματα στο στόμα σας.) 

  Για προϊόντα με χώρο κατάψυξης: Μην 
τοποθετείτε στην κατάψυξη ποτά ή 
αναψυκτικά σε μπουκάλια ή μεταλλικά 
κουτιά. Αλλιώς, υπάρχει κίνδυνος να 
σκάσουν. 
  Μην αγγίζετε κατεψυγμένα τρόφιμα με 

τα χέρια, γιατί μπορεί να κολλήσουν στο 
χέρι σας. 
  Αποσυνδέετε το ψυγείο από την πρίζα 

πριν τον καθαρισμό ή την απόψυξη. 
  Δεν πρέπει να χρησιμοποιείτε ποτέ 

ατμό και ατμοποιημένα καθαριστικά υλικά 
στις διαδικασίες καθαρισμού και 
απόψυξης του ψυγείου σας. Σε τέτοιες 
περιπτώσεις, ο ατμός μπορεί να έλθει σε 
επαφή με τα ηλεκτρικά εξαρτήματα και να 
γίνει η αιτία βραχυκυκλώματος ή 
ηλεκτροπληξίας. 
  Ποτέ μη χρησιμοποιείτε εξαρτήματα 

του ψυγείου σας, όπως την πόρτα, ως 
μέσο στήριξης ή ως σκαλοπάτι. 
  Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές 

συσκευές στο εσωτερικό του ψυγείου. 
  Μην προξενήσετε ζημιά με εργαλεία 

διάτρησης ή κοπής στα μέρη της 
συσκευής όπου κυκλοφορεί το ψυκτικό 
μέσο. Το ψυκτικό μέσο που μπορεί να 
εκτιναχθεί αν τρυπήσουν οι δίοδοι αερίου 
του εξατμιστήρα, οι επεκτάσεις σωλήνων 
ή οι επιφανειακές επικαλύψεις, προκαλεί 
ερεθισμό στο δέρμα και βλάβες στα 
μάτια. 
  Μην καλύπτετε και μην φράζετε με 

οποιοδήποτε υλικό τα ανοίγματα 
αερισμού του ψυγείου σας. 
  Οι επισκευές σε ηλεκτρικές συσκευές 

πρέπει να διεξάγονται μόνο από 
εξουσιοδοτημένο προσωπικό. Οι 
επισκευές που γίνονται από αναρμόδια 
άτομα δημιουργούν κινδύνους για το 
χρήστη. 
 Σε περίπτωση οποιασδήποτε βλάβης ή 
κατά τη διάρκεια των εργασιών
συντήρησης ή επισκευών, να
αποσυνδέετε το ψυγείο από την παροχή
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 ηλεκτρικού ρεύματος είτε 
απενεργοποιώντας τον αντίστοιχο 
ασφαλειοδιακόπτη είτε βγάζοντας το φις 
από την πρίζα. 
 Για την αποσύνδεση του φις από την
πρίζα μην τραβάτε το καλώδιο.
Τοποθετείτε τα ποτά που έχουν 
σχετικά μεγάλη περιεκτικότητα σε 
οινόπνευμα σφικτά κλεισμένα και σε 
κατακόρυφη θέση. 
 Ποτέ μην αποθηκεύετε στο ψυγείο
μπουκάλια σπρέι που περιέχουν
εύφλεκτες και εκρηκτικές ουσίες.
 Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές διατάξεις
ή άλλα μέσα για να επιταχύνετε τη
διαδικασία της απόψυξης, εκτός από τα
μέσα που συνιστά ο κατασκευαστής.
 Το προϊόν αυτό δεν προορίζεται για
χρήση από άτομα με σωματικά,
αντιληπτικά ή διανοητικά προβλήματα ή
από άτομα με έλλειψη γνώσεων ή
εμπειρίας (περιλαμβανομένων παιδιών),
εκτός αν τα άτομα αυτά βρίσκονται υπό
την επίβλεψη ατόμου που θα είναι
υπεύθυνο για την ασφάλειά τους ή που
θα τα καθοδηγήσει όπως απαιτείται για τη
χρήση του προϊόντος.
 Μη χρησιμοποιείτε το ψυγείο αν έχει
υποστεί βλάβη ή ζημιά. Αν έχετε
οποιαδήποτε αμφιβολία συμβουλευτείτε
τον αντιπρόσωπο σέρβις.
 Η ηλεκτρική ασφάλεια του ψυγείου σας
θα είναι εγγυημένη μόνον αν το σύστημα
γείωσης του σπιτιού σας συμμορφώνεται
με τα ισχύοντα πρότυπα.
 Η έκθεση του προϊόντος σε βροχή,
χιόνι, ήλιο και άνεμο δημιουργεί
κινδύνους σε σχέση με την ασφάλεια
χρήσης ηλεκτρικού ρεύματος.
 Αν υπάρχει ζημιά στο καλώδιο
ρεύματος, για την αποφυγή κινδύνου
επικοινωνήστε με το εξουσιοδοτημένο
σέρβις.
 Σε καμία περίπτωση μη συνδέσετε το
ψυγείο στην πρίζα κατά τη διάρκεια της
εγκατάστασης.
  Αλλιώς, μπορεί να δημιουργηθεί 
κίνδυνος θανάτου ή σοβαρού 
τραυματισμού. 

 Το ψυγείο αυτό προορίζεται
αποκλειστικά για τη φύλαξη τροφίμων.
Δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί για
οποιονδήποτε άλλο σκοπό.
 Η ετικέτα τεχνικών προδιαγραφών
βρίσκεται πάνω στο αριστερό τοίχωμα
στο εσωτερικό του ψυγείου.
 Ποτέ μη συνδέσετε το ψυγείο σας σε
συστήματα εξοικονόμησης ενέργειας,
γιατί αυτά μπορεί να προκαλέσουν ζημιά
στο ψυγείο.
 Αν το ψυγείο σας διαθέτει μπλε φως,
μην κοιτάζετε το μπλε φως μέσω οπτικών
διατάξεων.
 Για ψυγεία με μη αυτόματο σύστημα
ελέγχου, μετά από διακοπή ρεύματος
περιμένετε τουλάχιστον 5 λεπτά πριν
θέσετε πάλι το ψυγείο σε λειτουργία.
 Σε περίπτωση μεταβίβασης του
προϊόντος, το παρόν εγχειρίδιο χρήσης
θα πρέπει να παραδοθεί στον καινούριο
ιδιοκτήτη του προϊόντος.
 Αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο
καλώδιο ρεύματος όταν μεταφέρετε το
ψυγείο. Αν το καλώδιο τσακίσει μπορεί να 
προκληθεί πυρκαγιά. Ποτέ μην
τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στο
καλώδιο ρεύματος.
 Μην αγγίζετε το φις με υγρά χέρια όταν
συνδέετε το προϊόν στην πρίζα.

Μη συνδέσετε το ψυγείο σε πρίζα που 
δεν είναι καλά στερεωμένη στη θέση της. 
 Για λόγους ασφαλείας, δεν πρέπει
ποτέ να ψεκάζετε νερό σε εσωτερικά ή
εξωτερικά μέρη του προϊόντος.
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 Για να αποφύγετε τον κίνδυνο
πυρκαγιάς και έκρηξης, μην ψεκάζετε
κοντά στο ψυγείο υλικά που περιέχουν
εύφλεκτα αέρια όπως προπάνιο.
 Ποτέ μην τοποθετείτε πάνω στο ψυγείο 
δοχεία που περιέχουν νερό. Σε
περίπτωση που χυθούν, μπορεί να
προκληθεί ηλεκτροπληξία ή φωτιά.
 Μην υπερφορτώνετε το ψυγείο με
πολλά τρόφιμα. Αν υπερφορτωθεί το
ψυγείο, όταν ανοίγετε την πόρτα τα
τρόφιμα μπορεί να πέσουν και να σας
κτυπήσουν ή να προξενήσουν ζημιά στο
ψυγείο.
 Ποτέ μην τοποθετείτε αντικείμενα
πάνω στο ψυγείο. Διαφορετικά μπορεί να
πέσουν όταν ανοίγετε ή κλείνετε την
πόρτα του ψυγείου.
 Δεν πρέπει να φυλάσσονται στο
ψυγείο εμβόλια, φάρμακα ευαίσθητα στη
θερμοκρασία, επιστημονικά υλικά κλπ.,
επειδή για τη φύλαξή τους απαιτούνται
ακριβείς συνθήκες θερμοκρασίας.
 Το ψυγείο θα πρέπει να αποσυνδέεται
από το ρεύμα αν δεν πρόκειται να
χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό
διάστημα. Ένα ενδεχόμενο πρόβλημα
στο καλώδιο ρεύματος μπορεί να
προκαλέσει πυρκαγιά.
 Τα άκρα του φις πρέπει να
καθαρίζονται τακτικά με ένα στεγνό πανί,
αλλιώς μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά.
 Το ψυγείο μπορεί να μετακινηθεί αν τα
ρυθμιζόμενα πόδια δεν έχουν ρυθμιστεί
ώστε να έχουν σταθερή επαφή με το
δάπεδο. Η σωστή στερέωση των
ρυθμιζόμενων ποδιών στο δάπεδο
μπορεί να αποτρέψει τη μετακίνηση του
ψυγείου.
 Όταν μεταφέρετε το ψυγείο μην το
κρατάτε από λαβή πόρτας. Διαφορετικά,
αυτή μπορεί να σπάσει.
 Αν χρειαστεί να εγκαταστήσετε το
ψυγείο σας δίπλα σε άλλο ψυγείο ή
καταψύκτη, η απόσταση ανάμεσα στις
συσκευές θα πρέπει να είναι τουλάχιστον
8 εκ. Διαφορετικά, μπορεί να σχηματιστεί
υγρασία στα γειτονικά πλευρικά
τοιχώματα.

Για προϊόντα με διανομέα νερού: 

Η πίεση του νερού δικτύου πρέπει να 
είναι τουλάχιστον 1 bar. Η πίεση του 
νερού δικτύου δεν θα πρέπει να είναι 
μεγαλύτερη από 8 bar.  
 Χρησιμοποιείτε μόνο πόσιμο νερό.

Ασφάλεια των παιδιών 

 Αν η πόρτα της συσκευής διαθέτει
κλειδαριά, πρέπει να φυλάσσετε το κλειδί
μακριά από παιδιά.
 Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό
επίβλεψη ώστε να μην επεμβαίνουν στο
προϊόν.

Συμμόρφωση με την Οδηγία περί 
αποβλήτων ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού 
(WEEΕ) και τελική διάθεση του 
προϊόντος 

Το σύμβολο   πάνω στο προϊόν ή 
στη συσκευασία του δηλώνει ότι δεν 
επιτρέπεται να πετάξετε το προϊόν αυτό 
στα κοινά οικιακά απορρίμματα. Αντίθετα 
θα πρέπει να το παραδώσετε στο 
αρμόδιο σημείο συλλογής για την 
ανακύκλωση ηλεκτρικών και 
ηλεκτρονικών συσκευών. 
Εξασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψη του 
προϊόντος, θα βοηθήσετε στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών συνεπειών για 
το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, 
που αλλιώς θα μπορούσαν να 
προκληθούν από ακατάλληλο χειρισμό 
του προϊόντος αυτού ως αποβλήτου. Αν 
θέλετε να μάθετε περισσότερες 
λεπτομέρειες σχετικά με την ανακύκλωση 
αυτού του προϊόντος, απευθυνθείτε στην 
τοπική σας δημοτική αρχή, στην 
υπηρεσία αποκομιδής οικιακών 
απορριμμάτων ή στο κατάστημα όπου 
προμηθευτήκατε το προϊόν. 
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Πληροφορίες σχετικά με τη 
συσκευασία 

 Τα υλικά συσκευασίας του προϊόντος 
είναι κατασκευασμένα από 
ανακυκλώσιμα υλικά σύμφωνα με τους 
Εθνικούς μας περιβαλλοντικούς 
κανονισμούς. Μην απορρίπτετε τα υλικά 
συσκευασίας μαζί με οικιακά ή άλλα 
απόβλητα. Παραδώστε τα στα σημεία 
συλλογής υλικών συσκευασίας που 
έχουν οριστεί από τις τοπικές αρχές. 
Μην ξεχνάτε... 
 Η ανακύκλωση οποιουδήποτε υλικού 
είναι ζωτικής σημασίας για τη φύση και 
τους εθνικούς μας πόρους. 
 Αν θέλετε να συνεισφέρετε στην εκ 
νέου αξιοποίηση των υλικών 
συσκευασίας, μπορείτε να 
συμβουλευτείτε τις τοπικές σας 
περιβαλλοντικές οργανώσεις ή τις τοπικές 
σας αρχές. 

Προειδοποίηση HCA (Για 
συσκευές Ψύξης - Θέρμανσης) 

Αν το ψυκτικό σύστημα της συσκευής 
σας περιέχει R600a: 
 Το αέριο αυτό είναι εύφλεκτο. Για το 
λόγο αυτό, προσέχετε να μην προκληθεί 
ζημιά στο ψυκτικό σύστημα και τις 
σωληνώσεις του κατά τη χρήση και τη 
μεταφορά της συσκευής. Σε περίπτωση 
ζημιάς, κρατήστε τη συσκευή σας μακριά 
από ενδεχόμενες πηγές φωτιάς οι οποίες 
μπορούν να κάνουν το προϊόν να πιάσει 
φωτιά και αερίστε το χώρο στον οποίο 
είναι τοποθετημένη η μονάδα. 
 Ο τύπος αερίου που χρησιμοποιείται 
στο προϊόν αναφέρεται στην πινακίδα 
στοιχείων, πάνω στο αριστερό τοίχωμα 
στο εσωτερικό του ψυγείου. 
 Σε καμία περίπτωση μην πετάξετε το 
προϊόν σε φωτιά. 

Τι πρέπει να κάνετε για 
εξοικονόμηση ενέργειας 

 Μην αφήνετε τις πόρτες του ψυγείου
σας ανοικτές πολλή ώρα.
 Μην τοποθετείτε ζεστά τρόφιμα ή ποτά
στο ψυγείο σας.
 Μην υπερφορτώνετε το ψυγείο σας,
ώστε να μην εμποδίζεται η κυκλοφορία
αέρα στο εσωτερικό του.
 Μην εγκαταστήσετε το ψυγείο σας σε
απ' ευθείας ηλιακό φως ή κοντά σε
συσκευές που εκπέμπουν θερμότητα
όπως φούρνους, πλυντήρια πιάτων ή
σώματα θέρμανσης. Διατηρείτε το ψυγείο
σας τουλάχιστον 30 εκ. από πηγές
θερμότητας και τουλάχιστον 5 εκ. από
ηλεκτρικούς φούρνους.
 Φροντίζετε να διατηρείτε τα τρόφιμα σε
κλειστά δοχεία.
 Για προϊόντα με χώρο κατάψυξης:
Μπορείτε να φυλάξετε τη μέγιστη
ποσότητα τροφίμων στην κατάψυξη όταν
αφαιρέστε το ράφι ή το συρτάρι της
κατάψυξης. Η αναφερόμενη τιμή
κατανάλωσης ενέργειας για το ψυγείο
σας προσδιορίστηκε ενώ είχε αφαιρεθεί
το ράφι ή το συρτάρι της κατάψυξης και
με το μέγιστο φορτίο τροφίμων. Δεν
υπάρχει πρόβλημα από τη χρήση ραφιού
ή συρταριού ανάλογα με τα σχήματα και
τα μεγέθη των τροφίμων που πρόκειται
να καταψυχθούν.
 Η απόψυξη των κατεψυγμένων
τροφίμων στο χώρο συντήρησης θα
προσφέρει και εξοικονόμηση ενέργειας
και καλύτερη διατήρηση της ποιότητας
των τροφίμων.

  Αν δεν ληφθούν υπόψη οι 
πληροφορίες που αναφέρονται στις 
οδηγίες χρήσης, ο κατασκευαστής θα 
απαλλάσσεται από κάθε σχετική ευθύνη. 
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Εγκατάσταση3 

Τι πρέπει να προσέχετε κατά την 
αλλαγή θέσης του ψυγείου 

1. Το ψυγείο σας πρέπει να αποσυνδεθεί
από την πρίζα. Πριν τη μεταφορά του
ψυγείου σας, πρέπει να το αδειάσετε και
να το καθαρίσετε.
2. Πριν το συσκευάσετε πάλι, πρέπει να
στερεώσετε με ταινία τα ράφια, τα
αξεσουάρ, τα διαμερίσματα λαχανικών
κλπ. στο εσωτερικό του ψυγείου σας και
να τα προστατεύσετε από χτυπήματα. Η
συσκευασία θα πρέπει να στερεωθεί με
ταινία επαρκούς πάχους ή με ανθεκτικά
σχοινιά και πρέπει να τηρηθούν αυστηρά
οι κανόνες μεταφοράς πάνω στη
συσκευασία.
3. Η αρχική συσκευασία και τα αφρώδη
υλικά θα πρέπει να φυλαχτούν για
μελλοντικές μεταφορές ή μετακόμιση.

Πριν θέσετε σε λειτουργία το 
ψυγείο, 

 Ελέγξτε τα εξής πριν αρχίσετε τη 
χρήση του ψυγείου σας: 
1. Καθαρίστε το εσωτερικό του ψυγείου
όπως συνιστάται στην ενότητα
"Συντήρηση και καθαρισμός".
2. Συνδέστε το φις του ψυγείου στην
πρίζα στον τοίχο. Όταν ανοίξετε την
πόρτα της συντήρησης, θα ανάψει η
λάμπα στο εσωτερικό της.
3. Όταν αρχίσει να λειτουργεί ο
συμπιεστής, θα ακουστεί ένας ήχος. Το
υγρό και τα αέρια που βρίσκονται στο
κλειστό κύκλωμα ψύξης μπορεί επίσης να 
προκαλέσουν θόρυβο, ακόμα και όταν ο
συμπιεστής δεν λειτουργεί, πράγμα που
είναι φυσιολογικό.
4. Οι μπροστινές ακμές του ψυγείου
μπορεί να είναι θερμές στο άγγιγμα. Αυτό
είναι φυσιολογικό. Οι περιοχές αυτές
έχουν σχεδιαστεί να είναι θερμές ώστε να
αποφεύγεται η συμπύκνωση.

Ηλεκτρική σύνδεση 

 Συνδέστε τη συσκευή σας σε γειωμένη 
πρίζα η οποία προστατεύεται από 
ασφάλεια κατάλληλης ονομαστικής τιμής 
ρεύματος. 
Σημαντική παρατήρηση: 
 Η σύνδεση πρέπει να συμμορφώνεται 
με τους εθνικούς κανονισμούς. 
 Το φις ρευματοληψίας πρέπει να είναι
εύκολα προσπελάσιμο μετά την
εγκατάσταση.
 Η ηλεκτρική ασφάλεια του ψυγείου σας
θα είναι εγγυημένη μόνον αν το σύστημα
γείωσης του σπιτιού σας συμμορφώνεται
με τα ισχύοντα πρότυπα.
 Η τάση που αναφέρεται στην ετικέτα
στην αριστερή εσωτερική πλευρά του
προϊόντος πρέπει να συμφωνεί με την
τάση δικτύου σας.
 Δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται
καλώδια προέκτασης και πολύπριζα
για τη σύνδεση.

  Αν ένα καλώδιο ρεύματος έχει 
υποστεί ζημιά, αυτό πρέπει να 
αντικατασταθεί από αδειούχο ειδικό 
τεχνικό. 

  Δεν επιτρέπεται η λειτουργία της 
συσκευής πριν την επισκευή! Υπάρχει ο 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! 

Διάθεση των υλικών 
συσκευασίας 

 Τα υλικά συσκευασίας μπορεί να είναι 
επικίνδυνα για τα παιδιά. Κρατάτε τα 
υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά ή 
πετάξτε τα αφού τα διαχωρίσετε 
σύμφωνα με τις οδηγίες για απόβλητα 
που εκδίδουν οι τοπικές σας αρχές. Μην 
τα πετάξετε μαζί με τα κανονικά οικιακά 
απορρίμματα, αλλά στα σημεία συλλογής 
υλικών συσκευασίας που έχουν 
καθορίσει οι τοπικές αρχές. 
 Η συσκευασία του ψυγείου σας έχει 
παραχθεί από ανακυκλώσιμα υλικά. 



 

9    EL 

Τελική διάθεση του παλιού σας 
ψυγείου 
 

 Απορρίψτε το παλιό σας ψυγείο με 
τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον. 
  Σχετικά με τον τρόπο απόρριψης του 
ψυγείου σας μπορείτε να συμβουλευτείτε 
τον εξουσιοδοτημένο έμπορο που 
συνεργάζεστε ή το κέντρο συλλογής 
απορριμμάτων του δήμου σας. 
 

 Πριν πετάξετε το ψυγείο σας, κόψτε το 
φις ρευματοληψίας, και, αν υπάρχουν 
κλειδαριές σε πόρτες, καταστήστε τις μη 
λειτουργικές, για την προστασία των 
παιδιών από οποιονδήποτε κίνδυνο. 
 

Τοποθέτηση και εγκατάσταση 
 

 Αν η πόρτα εισόδου του χώρου όπου 
θα εγκατασταθεί το ψυγείο δεν είναι 
αρκετά πλατιά για να περάσει το ψυγείο, 
τότε καλέστε το εξουσιοδοτημένο σέρβις 
για να αφαιρέσει την πόρτα του ψυγείου 
σας και να το περάσει από την πόρτα με 
το πλάι. 
1. Εγκαταστήστε το ψυγείο σε θέση που 
προσφέρει ευκολία στη χρήση. 
2. Κρατήστε το ψυγείο σας μακριά από 
πηγές θερμότητας, μέρη με υγρασία και 
από απ' ευθείας ηλιακό φως. 
3. Πρέπει να υπάρχει επαρκής 
κυκλοφορία αέρα γύρω από το ψυγείο 
σας για να επιτυγχάνεται αποδοτική 
λειτουργία. Αν το ψυγείο πρέπει να 
τοποθετηθεί σε εσοχή στον τοίχο, θα 
πρέπει να υπάρχει ελάχιστη απόσταση 5 
εκ. από το ταβάνι και 5 εκ. από τον τοίχο. 
Μην τοποθετείτε το προϊόν πάνω σε 
υλικά όπως κιλίμι ή χαλί. 
4. Τοποθετήστε το ψυγείο σας σε δάπεδο 
με επίπεδη επιφάνεια για να 
αποφευχθούν τα τραντάγματα. 
 

Αντικατάσταση της λάμπας  
 

 Για αλλαγή του λαμπτήρα/LED ης 
λάμπας φωτισμού του ψυγείου σας, 
καλέστε το τοπικό σας εξουσιοδοτημένο 
σέρβις. 
   Ο λαμπτήρας (οι λαμπτήρες) που 
χρησιμοποιεί αυτή η συσκευή δεν είναι 
κατάλληλος(-οι) για φωτισμό των 
οικιακών χώρων. Ο σκοπός αυτού του 
λαμπτήρα είναι να βοηθά το χρήστη να 
βρίσκει με ασφάλεια και άνεση τα τρόφιμα 
στη συντήρηση/κατάψυξη. 
Οι λάμπες που χρησιμοποιούνται σε αυτή 
τη συσκευή πρέπει να είναι ανθεκτικές σε 
ακραίες φυσικές συνθήκες, όπως 
θερμοκρασίες κάτω από -20°C. 
 

Ρύθμιση των ποδιών 
 

 Αν το ψυγείο σας δεν είναι καλά 
ισορροπημένο: 
 Μπορείτε να ισορροπήσετε το ψυγείο 
σας περιστρέφοντας τα μπροστινά πόδια 
του, όπως δείχνει η εικόνα. Η γωνία όπου 
βρίσκεται το πόδι χαμηλώνει όταν 
περιστρέφετε το πόδι στην κατεύθυνση 
του μαύρου βέλους και ανυψώνεται όταν 
το γυρίζετε στην αντίθετη κατεύθυνση. Η 
διαδικασία αυτή θα γίνει πιο εύκολη αν 
κάποιος σας βοηθήσει ανυψώνοντας 
ελαφρά το ψυγείο. 
 



 

10    EL 

Προετοιμασία 
 

4 

  Το ψυγείο σας θα πρέπει να 
εγκατασταθεί σε απόσταση τουλάχιστον 
30 εκ. από πηγές θερμότητας όπως 
εστίες μαγειρέματος, φούρνους, σώματα 
κεντρικής θέρμανσης και σόμπες και 
τουλάχιστον 5 εκ. μακριά από 
ηλεκτρικούς φούρνους και δεν θα πρέπει 
να τοποθετείται σε μέρη όπου δέχεται απ' 
ευθείας ηλιακή ακτινοβολία. 
  Η θερμοκρασία περιβάλλοντος του 
δωματίου που τοποθετείτε το ψυγείο σας 
θα πρέπει να είναι τουλάχιστον 10°C. Η 
λειτουργία του ψυγείου σας σε πιο κρύες 
συνθήκες δεν συνιστάται από την άποψη 
της απόδοσής του. 
  Παρακαλούμε να φροντίζετε να 
διατηρείτε το εσωτερικό του ψυγείου σας 
σχολαστικά καθαρό. 
  Αν πρέπει να εγκατασταθούν δύο 
ψυγεία το ένα δίπλα στο άλλο, θα πρέπει 
να υπάρχει μεταξύ τους απόσταση 
τουλάχιστον 2 εκ. 
  Όταν θέσετε το ψυγείο σε λειτουργία 
για πρώτη φορά, παρακαλούμε τηρείτε 
τις ακόλουθες οδηγίες κατά τις αρχικές έξι 
ώρες. 
  Η πόρτα δεν θα πρέπει να ανοίγει 
συχνά. 
  Το ψυγείο θα πρέπει να λειτουργήσει 
κενό, χωρίς τρόφιμα στο εσωτερικό του. 
  Μην αποσυνδέσετε το ψυγείο σας από 
το ρεύμα. Αν συμβεί μια ανεξέλεγκτη 
διακοπή ρεύματος, δείτε τις 
προειδοποιήσεις στην ενότητα 
“Συνιστώμενες λύσεις για προβλήματα”. 
  Η αρχική συσκευασία και τα αφρώδη 
υλικά θα πρέπει να φυλαχτούν για 
μελλοντικές μεταφορές ή μετακόμιση. 
 



 
Χρήση του ψυγείου σας 
 

5 

11    EL 

*Προαιρετικό: Τα στοιχεία σε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης χρησιμεύουν ως 
προσχέδια και μπορεί να μην ταιριάζουν απόλυτα με το προϊόν σας. Εάν το προϊόν 
σας δεν περιλαμβάνει τα σχετικά μέρη, οι πληροφορίες αναφέρονται για άλλα μοντέλα. 
 

Κουμπί ρύθμισης θερμοστάτη 
 

Η εσωτερική θερμοκρασία του ψυγείου 
σας μεταβάλλεται για τους εξής λόγους: 
•εποχική διακύμανση θερμοκρασίας 
περιβάλλοντος, 
•συχνό άνοιγμα και παραμονή ανοικτής 
της πόρτας για μεγάλα διαστήματα, 
•τοποθέτηση στο ψυγείο τροφίμων χωρίς 
να έχουν ρυώσει πρώτα σε θερμοκρασία 
περιβάλλοντος, 
•θέση του ψυγείου στο δωμάτιο (π.χ. 
έκθεση σε ηλιακό φως). 
•Μπορείτε με το θερμοστάτη να 
αντισταθμίσετε τη διακύμανση της 
εσωτερικής θερμοκρασίας εξαιτίας των 
πιο πάνω αιτίων. 
Οι θερμοκρασίες λειτουργίας ελέγχονται 
από το κουμπί του θερμοστάτη και 
μπορούν να ρυθμιστούν σε οποιαδήποτε 
θέση μεταξύ 0 και 5 (η πιο κρύα 
ρύθμιση). 
Η μέση θερμοκρασία στο εσωτερικό του 
ψυγείου θα πρέπει να είναι περίπου  
+5°C (+41 °F). Επομένως, ρυθμίστε το 
κουμπί του θερμοστάτη ώστε να έχετε 
την επιθυμητή θερμοκρασία. Ορισμένα 
τμήματα του ψυγείου μπορεί να είναι πιο 
κρύα ή πιο ζεστά (όπως το συρτάρι 
λαχανικών και το πάνω μέρος του 
θαλάμου) και αυτό είναι κανονικό. 

Συνιστούμε να ελέγχετε περιοδικά τη 
θερμοκρασία με ένα θερμόμετρο για να 
βεβαιώνεστε ότι ο χώρος του θαλάμου 
διατηρείται στη θερμοκρασία αυτή. Το 
συχνό άνοιγμα της πόρτας προκαλεί 
αύξηση της εσωτερικής θερμοκρασίας 
και γι' αυτό συνιστάται να κλείνετε την 
πόρτα όσο το δυνατόν πιο σύντομα μετά 
τη χρήση. 

 
Σύστημα : 
 

 Το ψυγείο είναι εφοδιασμένο με δύο 
ξεχωριστά συστήματα ψύξης για την 
ψύξη του θαλάμου νωπών τροφίμων και 
την κατάψυξη. Έτσι δεν αναμιγνύεται ο 
αέρας στο χώρο συντήρησης με τον 
αέρα του χώρου κατάψυξης. 
Χάρη σε αυτά τα δύο ξεχωριστά 
συστήματα ψύξης, η ταχύτητα ψύξης 
είναι πολύ υψηλότερη από τα άλλα 
ψυγεία. Οι οσμές στους δύο χώρους δεν 
αναμιγνύονται. Επίσης παρέχεται 
πρόσθετη εξοικονόμηση ενέργειας 
επειδή η απόψυξη εκτελείται ανεξάρτητα. 
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Αντιστροφή της φοράς ανοίγματος των 

πορτών 

Προχωρήστε σύμφωνα με την αριθμητική σειρά 
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1. Μην καταψύχετε ταυτόχρονα πολύ 
μεγάλη ποσότητα τροφίμων. Η ποιότητα 
των τροφίμων διατηρείται καλύτερα αν 
αυτά καταψυχθούν ως τον πυρήνα τους 
όσο το δυνατόν συντομότερα. 
2. Φροντίζετε ιδιαίτερα να μην 
αναμιγνύετε ήδη κατεψυγμένα και νωπά 
τρόφιμα. 
3. Βεβαιωθείτε ότι τα ωμά τρόφιμα δεν 
είναι σε επαφή με μαγειρεμένα τρόφιμα 
στο ψυγείο. 
4. Ο μέγιστος όγκος αποθήκευσης 
κατεψυγμένων τροφίμων επιτυγχάνεται 
όταν δεν χρησιμοποιούνται τα συρτάρια 
που παρέχονται στο χώρο κατάψυξης. Η 
δηλωθείσα κατανάλωση ενέργειας της 
συσκευής σας προσδιορίστηκε με 
πλήρες φορτίο στα ράφια και χωρίς 
χρήση των συρταριών.  
5. Συνιστάται να τοποθετείτε τα τρόφιμα 
στο πάνω ράφι του χώρου κατάψυξης 
για την αρχική τους κατάψυξη. 
 

 

Κατάψυξη νωπών τροφίμων 
 

 Τυλίγετε ή καλύπτετε τα τρόφιμα πριν 

τα τοποθετήσετε στο ψυγείο. 
 

 Αφήνετε τα ζεστά τρόφιμα να 

κρυώνουν σε θερμοκρασία δωματίου 

πριν τα τοποθετήσετε στο ψυγείο. 
 

 Τα τρόφιμα που θέλετε να καταψύξετε 

θα πρέπει να είναι φρέσκα και καλής 

ποιότητας. 
 

 Τα τρόφιμα πρέπει να χωρίζονται σε 

μερίδες ανάλογα με τις καθημερινές ή 

ανά γεύμα ανάγκες της οικογένειας. 
 

 Τα τρόφιμα θα πρέπει να 

συσκευάζονται με αεροστεγή τρόπο για 

να εμποδίζεται να ξηραίνονται, ακόμα και 

αν πρόκειται να διατηρηθούν για 

σύντομο χρονικό διάστημα. 
 

 Τα υλικά για τη συσκευασία θα πρέπει 

να είναι ανθεκτικά σε κρύο και υγρασία 

και επίσης θα πρέπει να είναι αεροστεγή. 

Τα υλικά συσκευασίας των τροφίμων 

πρέπει να έχουν επαρκές πάχος και 

ανθεκτικότητα. Διαφορετικά, όταν τα 

τρόφιμα παγώσουν και σκληρύνουν, 

μπορεί να τρυπήσουν τη συσκευασία. 

Είναι σημαντικό να διατηρείται καλά 

κλεισμένη η συσκευασίας, για την 

ασφαλή φύλαξη των τροφίμων. 
 

 Τα κατεψυγμένα τρόφιμα θα πρέπει να 

χρησιμοποιούνται άμεσα μετά την 

απόψυξή τους και ποτέ δεν θα πρέπει να 

καταψύχονται πάλι. 
 

 Η τοποθέτηση ζεστών τροφίμων στο 

χώρο κατάψυξης προκαλεί συνεχή 

λειτουργία του συστήματος ψύξης έως 

ότου τα τρόφιμα καταψυχθούν πλήρως. 
 

 Παρακαλούμε τηρείτε τις ακόλουθες 
οδηγίες για να επιτύχετε τα καλύτερα 
αποτελέσματα. 
 

 

 



 

Ρύθμιση χώρου 

Κατάψυξης 

Ρύθμιση χώρου 

Συντήρησης 

Επεξηγήσεις 

-18°C 4°C Αυτή είναι η κανονικά συνιστώμενη ρύθμιση. 

-20, -22 or -24°C 4°C 

Οι ρυθμίσεις αυτές συνιστώνται όταν η 

θερμοκρασία περιβάλλοντος υπερβαίνει τους 

30°C. 

Ταχεία Κατάψυξη 4°C 

Χρήση όταν θέλετε να καταψύξετε τα τρόφιμά 

σας σε σύντομο χρόνο. Συνιστάται να 

χρησιμοποιείται για διατήρησητης ποιότητας 

των προίόντων κρέατος και ψαριού. 

-18°C ή μικρότερη 2°C 

Αν θεωρείτε ότι ο χώρος συντήρησης του 

ψυγείου σας δεν είναι αρκετά κρύος λόγω 

θερμών συνθηκών περιβάλλοντος ή λόγω 

συχνού ανοίγματος και κλεισίματος της πόρτας. 

-18°C ή μικρότερη Ταχεία Ψύξη 

Μπορείτε να την χρησιμοποιήσετε όταν ο 

χώρος συντήρησης είναι υπερφορτωμένος ή αν 

επιθυμείτε να ψύξετε πολύ γρήγορα τα τρόφιμά 

σας. Συνιστάται να ενεργοποιήσετε τη 

λειτουργία ταχείας ψύξης 4-8 ώρες πριν 

τοποθετήσετε τα τρόφιμα. 
 

Τοποθέτηση των τροφίμων 
 

Υποδείξεις για τη διατήρηση 
κατεψυγμένων τροφίμων 
 

 Τα προσυσκευασμένα κατεψυγμένα 
τρόφιμα του εμπορίου θα πρέπει να 
διατηρούνται σύμφωνα με τις οδηγίες του 
κατασκευαστή των κατεψυγμένων 
τροφίμων σε χώρο φύλαξης κατεψυγμένων 
τροφίμων. 
 Για να εξασφαλίσετε ότι θα διατηρηθεί η 
υψηλή ποιότητα που παρέχεται από τον 
παραγωγό κατεψυγμένων τροφίμων και το 
κατάστημα πώλησης τροφίμων, θα πρέπει 
προσέξετε τα εξής: 
1. Τοποθετείτε τις συσκευασίες στο χώρο 
κατάψυξης όσο το δυνατόν συντομότερα 
μετά την αγορά. 
2. Βεβαιωθείτε ότι τα περιεχόμενα φέρουν 
σήμανση με το είδος και την ημερομηνία. 
3. Μην υπερβαίνετε τις ημερομηνίες λήξης 
"Κατανάλωση έως", "Καλύτερο πριν" που 
βρίσκονται στη συσκευασία. 
 

Απόψυξη 
 

Ο χώρος κατάψυξης διαθέτει αυτόματη 
απόψυξη. 
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Ράφια χώρου 

κατάψυξης 

Διάφορα κατεψυγμένα 

τρόφιμα όπως κρέας, 

ψάρι, παγωτό, λαχανικά 

κλπ. 

Αυγοθήκη Αυγά 

Ράφια χώρου 

συντήρησης 

Τρόφιμα σε μαγειρικά 

σκεύη, καλυμμένα πιάτα 

και κλειστά δοχεία 

Ράφια πόρτας 

χώρου 

συντήρησης 

Μικρής ποσότητας και 

συσκευασμένα τρόφιμα ή 

ποτά (όπως γάλα, χυμός 

φρούτων και μπύρα) 

Συρτάρι 

λαχανικών 
Λαχανικά και φρούτα 

Χώρος "ζώνης 

φρεσκάδας" 

(έντονης 

ψύξης) 

Προϊόντα Delicatessen 

(τυρί, βούτυρο, αλλαντικά 

κλπ.) 

 



 

15    EL 

Υποδείξεις για το χώρο 

συντήρησης 

*προαιρετικό 
 

 Μην επιτρέπεται να έρχονται τα 
τρόφιμα σε επαφή με τον αισθητήρα 
θερμοκρασίας στο χώρο συντήρησης. 
Για να μπορεί ο χώρος συντήρησης να 
διατηρεί την ιδανική θερμοκρασία 
φύλαξης τροφίμων, ο αισθητήρας δεν 
πρέπει να εμποδίζεται από τρόφιμα. 
 Μην τποθετείτε ζεστά τρόφιμα μέσα 
στη συσκευή. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Πληροφορίες για τη Βαθιά 
Κατάψυξη 
 
 

 Τα τρόφιμα πρέπει να καταψύχονται 
όσο το δυνατόν ταχύτερα όταν 
τοποθετούνται στην κατάψυξη, για να 
διατηρείται η καλή τους ποιότητα. 
 Το πρότυπο TSE απαιτεί (σύμφωνα με 
ορισμένες συνθήκες μέτρησης) το ψυγείο 
να παγώνει τουλάχιστον 4,5 κιλά 
τροφίμων από θερμοκρασία 
περιβάλλοντος 32°C σε θερμοκρασία -
18°C ή χαμηλότερη εντός 24 ωρών για 
κάθε 100 λίτρα όγκου του χώρου 
κατάψυξης. 
 Η διατήρηση των τροφίμων για μεγάλο 
χρονικό διάστημα είναι δυνατή σε 
θερμοκρασίες -18°C ή χαμηλότερες. 
 Μπορείτε να διατηρήσετε τη φρεσκάδα 
των τροφίμων για πολλούς μήνες (στους 
-18°C ή χαμηλότερες θερμοκρασίες στη 
βαθιά κατάψυξη). 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!  
 Τα τρόφιμα πρέπει να χωρίζονται σε 
μερίδες ανάλογα με τις καθημερινές ή ανά 
γεύμα ανάγκες της οικογένειας. 
 Τα τρόφιμα θα πρέπει να 
συσκευάζονται με αεροστεγή τρόπο για 
να εμποδίζεται να ξηραίνονται, ακόμα και 
αν πρόκειται να διατηρηθούν για σύντομο 
χρονικό διάστημα. 
 Απαιτούμενα υλικά για τη συσκευασία: 
 Κολλητική ταινία ανθεκτική σε χαμηλές 
θερμοκρασίες 
 Αυτοκόλλητη ετικέτα 
 Λαστιχάκια 
 Στυλό 
 Τα υλικά για τη συσκευασία θα πρέπει 
να είναι ανθεκτικά στο σχίσιμο καθώς και 
σε χαμηλές θερμοκρασίες, υγρασία, 
οσμές, λάδια και οξέα. 
 Τα τρόφιμα προς κατάψυξη δεν θα 
πρέπει να επιτρέπεται να έρχονται σε 
επαφή με τα ήδη κατεψυγμένα είδη για να 
αποτραπεί η μερική απόψυξή ων 
τελευταίων. Τα τρόφιμα που έχουν 
αποψυχθεί πρέπει να καταναλώνονται 
και όχι να καταψύχονται πάλι. 
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Συντήρηση και καθαρισμός 6 

Ποτέ μη χρησιμοποιείτε καθαριστικά 
ή νερό που περιέχει χλώριο για να 
καθαρίσετε τις εξωτερικές επιφάνειες 
και τα επιχρωμιωμένα εξαρτήματα 
του προϊόντος. Το χλώριο προκαλεί 
διάβρωση σε μεταλλικές επιφάνειες 
αυτού του είδους. 

Προστασία των πλαστικών 
Επιφανειών 

  Μην τοποθετείτε υγρά λάδια ή 
φαγητά μαγειρεμένα σε λάδι στο ψυγείο 
σας σε μη σφραγισμένα δοχεία, επειδή 
προξενούν βλάβες στις πλαστικές 
επιφάνειες του ψυγείου σας. Σε 
περίπτωση που χυθεί ή αλειφτεί λάδι στις 
πλαστικές επιφάνειες, αμέσως καθαρίστε 
και ξεπλύνετε το επηρεαζόμενο μέρος 
της επιφάνειας με χλιαρό νερό. 

 Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε πετρέλαιο, 
βενζίνη ή παρόμοια υλικά για τον 
καθαρισμό.  

 Συνιστούμε να αποσυνδέετε τη 
συσκευή από την πρίζα πριν τον 
καθαρισμό.  

 Ποτέ μη χρησιμοποιείτε για τον 
καθαρισμό οποιοδήποτε αιχμηρό 
όργανο που χαράζει, σαπούνι, 
οικιακά καθαριστικά, απορρυπαντικά 
και γυαλιστικά με κερί.  

 Για να καθαρίσετε το περίβλημα του 
ψυγείου σας, χρησιμοποιήστε χλιαρό 
νερό και κατόπιν σκουπίστε το για να 
στεγνώσει.  

 Για να καθαρίσετε το εσωτερικό, 
χρησιμοποιήστε πανί που έχει 
υγρανθεί σε διάλυμα από μια 
κουταλιά του γλυκού μαγειρικής 
σόδας σε περίπου μισό λίτρο νερού. 
Κατόπιν σκουπίστε τις επιφάνειες για 
να στεγνώσουν.  

 Φροντίστε απαραίτητα να μην 
εισέλθει νερό στο περίβλημα της 
λάμπας και σε άλλα ηλεκτρικά 
εξαρτήματα.  

 Αν το ψυγείο σας δεν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για μεγάλη χρονική 
περίοδο, αποσυνδέστε το καλώδιο 
ρεύματος από την πρίζα, αφαιρέστε 
όλα τα τρόφιμα, καθαρίστε το και 
αφήστε την πόρτα μισάνοιχτη.  

 Ελέγχετε τακτικά τις στεγανοποιήσεις 
στις πόρτες για να βεβαιωθείτε ότι 
είναι καθαρές και απαλλαγμένες από 
σωματίδια τροφίμων.  

 Για να αφαιρέσετε ένα ράφι πόρτας, 
αφαιρέστε όλα τα περιεχόμενα και 
κατόπιν απλά σπρώξτε το ράφι προς 
τα πάνω ώστε να βγει από τη βάση 
του. 
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Αντιμετώπιση προβλημάτων 7 

Παρακαλούμε συμβουλευτείτε αυτή τη λίστα πριν καλέσετε το σέρβις. Μπορείτε να 
εξοικονομήσετε χρόνο και χρήματα. Η λίστα αυτή περιλαμβάνει συχνά παράπονα που 
δεν είναι αποτέλεσμα ελαττωμάτων της κατασκευής ή των χρησιμοποιούμενων υλικών. 
Ορισμένες από τις δυνατότητες που περιγράφονται εδώ ίσως να μην υπάρχουν στη 
συσκευή σας. 

Το ψυγείο δεν λειτουργεί. 

• Το φις δεν έχει τοποθετηθεί σωστά στην πρίζα. >>>Τοποθετήστε το φις σφιχτά στην
πρίζα.
• Έχει καεί η ασφάλεια της πρίζας στην οποία έχει συνδεθεί το ψυγείο σας ή η γενική
ασφάλεια. >>>Ελέγξτε την ασφάλεια.

Συμπύκνωση στα πλευρικά τοιχώματα του χώρου συντήρησης (Πολλαπλή 
Ζώνη, Έλεγχος Ψύξης και Ευέλικτη Ζώνη). 

• Η θερμοκρασία περιβάλλοντος είναι πολύ χαμηλή. >>>Μην εγκαθιστάτε το ψυγείο
σας σε μέρη όπου η θερμοκρασία πέφτει κάτω από τους 10°C.
• Η πόρτα ανοιγόταν συχνά. >>>Μην ανοίγετε και κλείνετε συχνά την πόρτα του
ψυγείου.
• Η υγρασία του περιβάλλοντος είναι πολύ υψηλή. >>>Μην τοποθετείτε το ψυγείο σας
σε μέρη με πολλή υγρασία.
• Τρόφιμα που περιέχουν υγρό έχουν αποθηκευτεί σε ανοικτά δοχεία. >>>Μην
αποθηκεύετε τρόφιμα με υγρά σε ανοικτά δοχεία.
• Η πόρτα του ψυγείου έμεινε μισάνοιχτη. >>>Κλείστε την πόρτα του ψυγείου.
• Ο θερμοστάτης είναι ρυθμισμένος σε πολύ κρύο επίπεδο. >>>Ρυθμίστε το
θερμοστάτη σε κατάλληλο επίπεδο.

 Ο συμπιεστής δεν λειτουργεί 

• Το προστατευτικό θερμικό του συμπιεστή ενεργοποιείται σε περίπτωση ξαφνικών
διακοπών ρεύματος ή αν η συσκευή αποσυνδεθεί και συνδεθεί γρήγορα στο ρεύμα,
όταν η πίεση του ψυκτικού μέσου στο σύστημα ψύξης του ψυγείου δεν έχει
εξισορροπηθεί ακόμα. Το ψυγείο θα αρχίσει πάλι να λειτουργεί μετά από 6 λεπτά.
Παρακαλούμε καλέστε το σέρβις αν το ψυγείο σας δεν ξεκινήσει στο τέλος αυτού του
χρονικού διαστήματος.
• Το ψυγείο βρίσκεται σε κύκλο απόψυξης. >>>Αυτό είναι φυσιολογικό για ψυγείο με
πλήρως αυτόματη απόψυξη. Ο κύκλος απόψυξης λαμβάνει χώρα περιοδικά.
• Το ψυγείο δεν έχει συνδεθεί στην πρίζα. >>>Βεβαιωθείτε ότι το φις έχει τοποθετηθεί
σωστά στην πρίζα.
• Οι ρυθμίσεις θερμοκρασίας δεν έχουν γίνει σωστά. >>>Επιλέξτε την κατάλληλη τιμή
θερμοκρασίας.
• Υπάρχει διακοπή ρεύματος. >>>Το ψυγείο επιστρέφει στην κανονική λειτουργία όταν
αποκατασταθεί η παροχή ρεύματος.

Ο θόρυβος λειτουργίας αυξάνεται όταν λειτουργεί το ψυγείο. 

• Η απόδοση λειτουργίας του ψυγείου μπορεί να διαφέρει λόγω μεταβολών στη
θερμοκρασία περιβάλλοντος. Το φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη
δυσλειτουργίας.
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Το ψυγείο ενεργοποιείται συχνά ή για πολλή ώρα. 

• Η νέα συσκευή μπορεί να είναι πλατύτερη από την προηγούμενη. Τα μεγαλύτερα
ψυγεία λειτουργούν για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα.
• Η θερμοκρασία περιβάλλοντος μπορεί να είναι υψηλή. >>>Είναι φυσικό το προϊόν
να λειτουργεί για μεγαλύτερα χρονικά διαστήματα όταν είναι ζεστό το περιβάλλον.
• Το ψυγείο ίσως συνδέθηκε στην πρίζα πρόσφατα ή μπορεί να έχει φορτωθεί με
πολλά τρόφιμα. >>>Αν το ψυγείο συνδέθηκε στο ρεύμα ή φορτώθηκε με τρόφιμα
μόλις πρόσφατα, θα χρειαστεί περισσότερος χρόνος για την επίτευξη της ρυθμισμένη
θερμοκρασίας. Αυτό είναι φυσιολογικό.
• Μπορεί πρόσφατα να τοποθετήθηκαν στο ψυγείο μεγάλες ποσότητες ζεστών
τροφίμων. >>>Μην τοποθετείτε ζεστά τρόφιμα στο ψυγείο.
• Οι πόρτες μπορεί να ανοίγονταν συχνά ή να έμειναν μισάνοιχτες για πολλή ώρα.
>>>Ο θερμός αέρας που έχει εισέλθει στο ψυγείο προκαλεί τη λειτουργία του
ψυγείου για μεγαλύτερες χρονικές περιόδους. Μην ανοίγετε συχνά τις πόρτες.
• Η πόρτα του χώρου κατάψυξης ή συντήρησης μπορεί να έχει μείνει μισάνοιχτη.
>>>Ελέγξτε αν έχουν κλείσει καλά οι πόρτες.
• Το ψυγείο έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή θερμοκρασία. >>>Ρυθμίστε τη
θερμοκρασία του ψυγείου σε υψηλότερο επίπεδο και περιμένετε έως ότου επιτευχθεί
αυτή η θερμοκρασία.
• Η στεγανοποίηση πόρτας της συντήρησης ή κατάψυξης μπορεί να είναι λερωμένη,
φθαρμένη, σπασμένη ή να μην εφαρμόζει καλά. >>>Καθαρίστε ή αντικαταστήστε τη
στεγανοποίηση. Αν υπάρχει ζημιά/ σπάσιμο στη στεγανοποίηση της πόρτας, μπορεί
να προκληθεί λειτουργία του ψυγείου για μεγαλύτερες περιόδους για να διατηρείται η
τρέχουσα θερμοκρασία.

Η θερμοκρασία της κατάψυξης είναι πολύ χαμηλή ενώ η θερμοκρασία της 
συντήρησης είναι επαρκής. 

• Η θερμοκρασία της κατάψυξης έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>Ρυθμίστε τη
θερμοκρασία κατάψυξης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.

Η θερμοκρασία της συντήρησης είναι πολύ χαμηλή ενώ η θερμοκρασία της 
κατάψυξης είναι επαρκής. 

• Η θερμοκρασία της συντήρησης έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>Ρυθμίστε
τη θερμοκρασία συντήρησης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.

Τα τρόφιμα στα συρτάρια του χώρου συντήρησης είναι παγωμένα. 

• Η θερμοκρασία της συντήρησης έχει ρυθμιστεί σε πολύ υψηλή τιμή. >>>Ρυθμίστε
τη θερμοκρασία συντήρησης σε χαμηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.

Η θερμοκρασία στη συντήρηση ή την κατάψυξη είναι πολύ υψηλή. 

• Η θερμοκρασία συντήρησης έχει ρυθμιστεί σε πολύ υψηλή τιμή. >>>Η ρύθμιση
θερμοκρασίας του χώρου συντήρησης επηρεάζει τη θερμοκρασία της κατάψυξης.
Αλλάξτε τις θερμοκρασίες του χώρου συντήρησης ή κατάψυξης και περιμένετε έως
ότου οι αντίστοιχοι χώροι επιτύχουν το επαρκές επίπεδο θερμοκρασίας.
• Οι πόρτες ανοίγονταν συχνά ή παρέμειναν μισάνοιχτες για μεγάλο χρονικό
διάστημα. >>>Μην ανοίγετε συχνά τις πόρτες.
• Η πόρτα είναι μισάνοιχτη. >>>Κλείστε καλά την πόρτα.
• Το ψυγείο συνδέθηκε στο ρεύμα ή φορτώθηκε με τρόφιμα μόλις πρόσφατα.
>>>Αυτό είναι φυσιολογικό.
Αν το ψυγείο συνδέθηκε στο ρεύμα ή φορτώθηκε με τρόφιμα μόλις πρόσφατα, θα
χρειαστεί περισσότερος χρόνος για την επίτευξη της ρυθμισμένη θερμοκρασίας.
• Μπορεί πρόσφατα να τοποθετήθηκαν στο ψυγείο μεγάλες ποσότητες ζεστών
τροφίμων. >>>Μην τοποθετείτε ζεστά τρόφιμα στο ψυγείο.
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Κραδασμοί ή θόρυβος. 

• Το δάπεδο δεν είναι επίπεδο ή σταθερό. >>> Αν το ψυγείο ταλαντεύεται όταν
μετακινηθεί ελαφρά, ισορροπήστε το ρυθμίζοντας τα πόδια του. Επίσης βεβαιωθείτε
ότι το δάπεδο είναι αρκετά ανθεκτικό να φέρει το βάρος του ψυγείου, και οριζόντιο.
• Τα αντικείμενα που έχουν τοποθετηθεί πάνω στο ψυγείο μπορεί να προκαλούν
θόρυβο. >>>Αφαιρέστε τα αντικείμενα από πάνω από το ψυγείο.

Υπάρχουν θόρυβοι από το ψυγείο σαν ροής ή ψεκασμού υγρού. 

• Η ροή υγρού και αερίου είναι σύμφωνη με την αρχή λειτουργίας του ψυγείου σας.
Το φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.

Από το ψυγείο έρχεται ήχος σφυρίγματος. 

• Χρησιμοποιούνται ανεμιστήρες για την ψύξη του ψυγείου. Το φαινόμενο είναι
φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.

Συμπύκνωση στα εσωτερικά τοιχώματα του ψυγείου. 

• Ο ζεστός και υγρός καιρός αυξάνει το σχηματισμό πάγου και συμπύκνωσης. Το
φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.
• Οι πόρτες ανοίγονταν συχνά ή παρέμειναν μισάνοιχτες για μεγάλο χρονικό
διάστημα. >>>Μην ανοίγετε συχνά τις πόρτες. Κλείστε τις αν είναι ανοικτές.
• Η πόρτα είναι μισάνοιχτη. >>>Κλείστε καλά την πόρτα.

Εμφανίζεται υγρασία στο εξωτερικό του ψυγείου ή ανάμεσα στις πόρτες. 

• Ίσως να υπάρχει υγρασία στον αέρα. Αυτό είναι πολύ φυσιολογικό όταν ο καιρός
είναι υγρός. Όταν η υγρασία είναι μικρότερη, η συμπύκνωση θα πάψει να
εμφανίζεται.

Δυσοσμία στο εσωτερικό του ψυγείου. 

• Δεν γίνεται τακτικός καθαρισμός. >>>Καθαρίζετε το εσωτερικό του ψυγείου τακτικά
με ένα σφουγγάρι, χλιαρό νερό ή διάλυμα μαγειρικής σόδας σε νερό.
• Ίσως η οσμή να προκαλείται από ορισμένα δοχεία ή υλικά συσκευασίας.
>>>Χρησιμοποιήστε διαφορετικό δοχείο ή διαφορετική μάρκα υλικών συσκευασίας.
• Τοποθετήθηκαν στο ψυγείο τρόφιμα σε ακάλυπτα δοχεία. >>>Διατηρείτε τα τρόφιμα
σε κλειστά δοχεία. Η μικροοργανισμοί που εξέρχονται από ακάλυπτα δοχεία
μπορούν να προκαλέσουν δυσάρεστες οσμές.
• Αφαιρείτε από το ψυγείο τα τρόφιμα που έχουν λήξει και είναι χαλασμένα.

Η πόρτα δεν κλείνει. 

• Συσκευασίες τροφίμων εμποδίζουν το κλείσιμο της πόρτας. >>>Μετατοπίστε τις
συσκευασίες που εμποδίζουν την πόρτα.
• Το ψυγείο δεν στέκεται εντελώς κατακόρυφα στο δάπεδο. >>>Ρυθμίστε τα πόδια
για να ισορροπήσετε το ψυγείο.
• Το δάπεδο δεν είναι οριζόντιο ή ανθεκτικό. >>>Βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο είναι
οριζόντιο και ικανό να φέρει το βάρος του ψυγείου.

Τα συρτάρια λαχανικών έχουν κολλήσει. 

• Τα τρόφιμα μπορεί να είναι σε επαφή με την οροφή του συρταριού.
>>>Τακτοποιήστε καλύτερα τα τρόφιμα μέσα στο συρτάρι.
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